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Ameriška pehotna divizija zdrobila 
japonsko bojno črto na Okinawi 

Okupacija japonske vojaške trdnjave dovrše-
na. General Hodges napovedal tlom japon 
ikega odpora na otoku. Osaka tarča bombar 
diranja iz zraka. Ameriške bombe porušile 
pomole, ladjedelnice in glavno železniško po-
stajo.—Kitajske sile dosegle nove uspehe v 
ofenzivi.—Protiruske aktivnosti v Berlinu in 
okolici, Zupan Werner posvaril Nemce. Či-
ščenje nacijskih elementov v Čehoslovakiji 

Guam. 4. ju».—Sedma ameri- parnikov. Ameriške bojne ladje 
in letala so v mesecu maju po-
topile in poškodovale 152 japon 
skih ladij in parnikov. 

Čungklng. Kitajska, 2. jun.-
Kitajske sile so presekale japon 
sko linijo, ki spaja Kitajsko s 
francosko Indokino, in zasedle 
Pinyang, cestno križišče, ter pro-
drle 24 milj daleč. Prve čete so 
dospele do Tsinkonga, 53 milj 
južno od Liuchowa. 

Okrog dvesto milj japonske 
linije je pod kontrolo kitajskih 
čet. Operacije teh čet podpira-
jo ameriška bojna letala. 

General Claire L. Chennault, 
poveljnik štirinajstega ameriš-
kega letalskega zbora, je dejal, 
da so se sanje japonskih vojnih 
lordov o ustanovitvi japonskega 
imperija v vzhodni Aziji razbli-
nile. On je dejal, da japonske 
sile dobivajo strahovite udarce 
skoro na vseh kitajskih frontah. 

London. 2. jun.—Radio Berlin 
je rszkrll protiruske sktivnosti 
v Berlinu in okolici. Arthur 
Werner, katerega so ruske vo-
jaške avtoritete imenovale za 
župana, je poavaril Nemce, da 
bo M) bivših članov nacijske 

ška pehotna divizija je zdrobila 
japonsko bojno linijo na Okina-
wi in si utrla pot do južnovzhod-
nega obrežja otoka. Japonske 
sile na polotoku Chinenu so ob-
krožene in v nevarnosti uniče-
nj«. 

General Archibald V. Arnold, 
poveljnik divizije, pproča, da so 
ameriške čete zasedle višine ob 
koridorju, ki vodi iz Shurija, vo-
jaške trdnjave, v Ozato Muro. 
Veliko število japonskih voja-
kov, katere so ameriške čete ob-
krožile, je izvršilo samomor. 

Admiral H a l s e y , poveljnik 
tretjega brodovja ameriške mor-
narice, je poslal bojna letala v 
akcijo proti jajaonskim samomo-
rilskim pilotom, ki napadajo 
ameriške ladje in parnike v bli-
žini Okinawe. 

Šest ameriških divizij drobi 
odpor japonskih sil na južni stra-
ni reke Kokube. Tam se naha-
jajo ostanki japonske armade, ki 
je štela čez 85,000 vojakov, pre-
den so ameriške čete invadirale 
Okinavvo. Ameriški letalci so v 
spopadih v zraku v zadnjih treh 

letal. 
Guam. 2. jun.—Ameriške čete 

so dovršile okupacijo Shurija, 
japonske vojaške trdnjave na 
Okinawi, in ačele prodirati pro-
ti jugu. tAdmirftl Chester W. 
Nimitz je naznanil izravnano in 
skrajšanje ameriške bojne linije 
na otoku po padcu trdnjave. 

General John R. Hodge, po-
veljnik ameriškega armadnega 
zbora, je napovedal, da bo or-
ganiziran odpor japonskih sil na 
Okinawi kmalu zdrobljen. Bit-
ke za posest tega otoka bodo za-
ključene z ameriško zmago v 
prihodnjih desetih dneh. 

Šesta divizija j>omorščakov je 
okupirala strategične pozicije na 
severni strani reke Kukobe po 
zlomu japonskega odpora^ Ne-
katere enote te divizije so pre-
koračile reko. 

Prva divizija pomorščakov je 
zasedla hrib Shiehin, ki domini-
ra cesto Naha-Jonaburu. Ta ces-
ta vodi čez otok od vzhoda pro-
ti /apadu. Ostanki japonske 
vojaške posadke v Shuriju so 
bili uničeni. Sedma pehotna di-
vizija je naskočila japonake po-
l i j e v hribih v južnem delu 
Okmawe m jih tasedla po ljuti 
b'tki, v kateri je padlo več sto 
sovražnikov. 

Kadio Tokio je priznal, da so 
japonske sile utrpele ogromne 
'zgube v bitkah z Američani na 
Okinawi. 

Ameriške leteče trdnjave so 
bombardirale Osako, drugo naj-
večje japonako mesto in indus-
tf'Jsko središče. Napada se je 
udeležilo čez 600 trdnjav, ki so 
vrgle 4000 ton razstrelilnih in 
k a l n i h bomb ns Osako. Sa-
m ° d ^ e t trdnjav se ni vrnilo v 
«vojo bazo po izvršenem nsps-
du. 

l>adni komunike prsvi, ds so 
•menike bombe porušile pomo-

ladjedelnice, dve električni 
«•"trali in glsvno železniško po-
stajo v Osaki. 

Hožarl še vedno divjajo v Jo-
* '-mi. ki je bila bombardirana 

nji četrtek. Industrijski pre-
*> v razvalinah. 

Admiral Nimitz je razkril a-
izgube na morju pri 

'J*inaw|. Od 1. aprila, ko eo 
•*"1ške čete invadirale U o-

»o enot« japonske pomorske 
" '«tiUke sile potopile in po-

M"dovsl« 44 ameriških ladij in 

dneh sestrelili č e z ^ JâfcnAîft ustreljenih sa vsak-na-
pad na ruskega vojaka ali urad-
nika. Smrt bo doletela tudi o-
ne, ki poznajo oaebe, ki požiga-
jo in plenijo v mestu, a jih ne 
javijo ruskim avtoritetam. 

Več ljudi je bilo ubitih v Ber-
linu. Werner je dejal, da so 
člani bivše Hitlerjeve mladinske 
organizacije odgovorni za nasi-
lja. Označil jih je za sovražni-
ke nemškega ljudstva in nagla-
sil, da napadi na ruske vojake 
so zločin in provokacija. 

Radio Praga je naznanil čistko 
nacijskih elementov v Čehoslo-
vakiji. Vodstvo čistke je pre-
vzel general Ludwig Svoboda. 
On je pbslal vojaške čete v ob-
mejne kraje, da zapode nacije v 
Nemčijo. 

Uposlitev vojnih 
ujetnikov v Angliji 

Olajšanje kontrole 
delovne sile 

London, 2. junija.—Okrog 300,-
000 nemških in italijanskih voj-
nih ujetnikov bo delalo na po-
ljih in v tovarnah, ki niao udele-
žene v produkciji orožja, poroča 
vojni urad. Diskuzije so se pri-
čele med tem uradom, ministr-
stvom dela in poljedelstva glede 
števila vojnih ujetnikov, ki bo-
do ujxMleni na poljih. 

V Angliji je 250,000 nemških 
vojnih ujetnikov. Ako jih bo de-
žela potrebovala več, bodo pri-
šli iz taborišč na evropskem 
kontinentu. Nekateri bodo na-
domestili Italijane, ki bodo po-
slani domov. 

Nemški ujetniki bodo delali 
za plačo od 60 centov do $1 20 
na teden. Delodajalci jim bodo 
plačevali običajno mezdo, toda 
razliko med vsoto, katero bodo 
ujetniki dobili, in ono, ki bo od 
računana, bo prejela vlada 

Ujetniki bodo delali osem ur 
na dan in šest dni v tednu. V 
smislu provizije ženevske pogod 
be bodo dobivali isto hrano kot 
vojaki, ki eo jih ujeli. 

Besednik vlade je naznanil 
oljašanje vojne kontrole delov-
ne sile. Vsi delavci, ki niso upo-
sleni v vojnih industrijah, bodo 
osvobojeni kontrole. To velja 
za moške In ženske. 

Konflikt med 
Čehi in Poljaki 

Kontrola Tešinja 
sporna kost 

London. 2. jun.—Med Čehi in 
Poljaki se obeta konflikt zaradi 
kontrole Tešinja. Radio Praga 
je naznanil, da so prebivalci te-
ga mesta ob meji Šlezije izra-
zili željo, naj ga Čehoslovakija 
prevzame. 

Čehi v Tešinju so poslali te-
legram vladi v Pragi, "naj reor-
ganizira Tešinj tako, da bo po-
stal v resnici dom Čehov in Slo-
vakov z drugimi kraji vred v 
okviru čehoslovaške republike." 

Poljsfce čete so zasedle Tešinj 
po sklenitvi kupčije v Monako-
vu, ko sta predsednika vlad Ve-
like Britanije in Francije izdala 
in prodala čehoslovaško republi-
ko Hitlerju. Nemci so okupirali 
Tešinj 1. 1939 in ga priključili 
k rajhu. Ruska armada je za-
vzela to mesto 3. maja tega leta. 

Premešanje japon-
skega poveljstva 

Priprave za 
obrambo naznanjene 

jRTaaUasftt* D, C . t . ju«w— 
Drastično premešanje povelj-
stva japonske mornarice je po-
vezano z načrtom, ki določa mo-
biliziranje vseh stredstev za o-
peracije proti ameriškim silsm 
ns Pacifiku. Kusuo Oys, besed-
nik tokijske vlsde, je dejsl, ds 
bo admiral Soemu Toyoda, šef 
generalnega štaba, izvajal načrt 
splošne vojne strategije na pod-
lagi dejanskih izkušenj v bitkah 
med enotami japonske in ame-
riške bojne mornarice. 

Admiral Jisaburo Ozawa bo 
vodil samomorilske napade. To 
bo taktika v zadnji fazi vojne 
na Pacifiku. 

Radio Tokio je prej poročal, 
da bo jsponako ljudstvo služilo 
kot enotna skupina v obrambi 
japonske celine. Poročilo je do-
kaz, da poveljstvo japonakih sil 
na kopnem in morju vidi nevar-
nost ameriške invazije celine. 

Revolta se kuha 
v Argentini 

San Frsncisco, Cal., 2. Jun.— 
Zaupno poročilo iz podtalnih vi-
rov pravi, da se kuha revolta 
proti argentinaki vladi generala 
Edelmira Farrella. Poročilo eo 
dobili delegati latinskih republik 
na konferenci Združenih naro-
dov. Predsednik Truman je ne-
davno na sestanku s časnikarji 
priznsl, da ga politična aituaclja 
v Argentini vznemirja. 

Vlada preklicala 
naročila za tanke 

Chicago, 2. jun. — Federalna 
vlada je preklicala naročila za 
tanke, katere Izdeluje Presaed 
Steel Co. Naročila ao predstav-
ljala vsoto $127,000,000. Tovsrne 
te kompanije bodo izdelovale 
tanke do 30. junija, nakar bo 
produkcija uatavljena. Sodi se, 
da bo čez tri tiaoč delavcev od-
stavljenih. 

Kongresni ki odpo-
tujejo v Evropo • 

Wsshlngton, D. C., 2. j u n -
Pet člsnov kongresnega odseka 
za zunanje zadeve bo odpotova-
lo v Evropo. Naznanilo pravi, 
da bodo obtakali Pol Jako, Rumu-
nijo In druge države, katere eo 
zasedle ruske čete. 

Grew zanika proti-
sovjetske namene 

Državni podtajnik 
odgovorfl kon-
grešnikom 

Washington. D. C* 2. jun.— 
Kongresnik De Lacy, demokrat 
iz Washingtona in načelnik gru-
ge dvanajstih kongreanikov, je 
dejal, da je drlpvni podtajnik 
Joseph C. Grew sani kal poroči-
la, da ameriška vlada zaaleduje 
protisovjetske namene. Ta so 
trdila, da je Amerika ustanovila 
z Veliko Britanijo protiaovjet-
sko fronto. 

I i 
Grupa kongreanikov je stavi-

la več vprašanj državnemu de-
pa r tmen t , nanašajočih se na 
revizijo- ameriške politike na-
pram Ruaiji. Ocjgovornl časni-
karji so trdili, da > bila politika 
revidirana po smlrti predsednika 
Roosevelts. 

Grew je dejal, da Amerika Še 
vedno Igra vlogo posredovalke 
med zavezniki. Stališče ameriš-
ke vlade glede poljskega vpra-
šanja in problemov držav v 
vzhodni Evropi ffe ni spremenilo 
po smrti Roosevelta. Amerika 
se dosledno drži zaključkov, 
sprejetih na konferenci "velike 
trojice" v Jalti na Krimu. 

Grew je tudi sanikal obdolžl-
tev, da ae je vpliv grupe urad-
nikov, ki so znani kot nasprot-
niki sovjetov In prežeti s pred-
sodki, povečsl. 

Komunistični 
vpliv v Milanu 
HM S e n t i m e i l - * ^ 

monarhij« narašča 
Chlaaao. ftvlca. 2. junija.—Ko-

munietična stranka ima ismed 
vseh največjo saslombo pri ljud-
stvu v Milanu, Italija. Ponaša 
se, da ima najmočnejše organi-
zirane partizanske grupe, da so 
bili komunisti prvi na bojiščih 
proti reakciji, da ao največ tr-
peli in ae skrivali v hribih dve 
leti. 

Sentiment proti monarhiji ae 
širi. Veliko število zastav, ki 
vihrajo v Milanu in drugih me-
stih, ima luknje v aredini, ker 
ao bili emblemi savojske dina-
stije izrezani. Napiai "Proč z 
monarhijo!" ae vidijo na promi-
nentnih prostorih. 

Liberalna atranka je naklonje-
na monarhiji. Besednik te atrar-
ke je dejal, da bi Italija zajad 
rala v slučaju likvidacije monar-
hije. 

Čiatka fašističnih elementov v 
Milanu in drugih mestih v sever-
ni Italiji ae nadaljuje, Čez dva 
tiaoč fašiatov je bilo uatreljenih 
v zadnjih dneh. Komuniati ima-
jo večino v MIlanu. Na drugem 
mestu so socialisti. Intelektualci 
se še niso opredelili. Provinca 
Emilla z Bologno vred je komu-
nistična. To je razumljivo, ako 
ae upošteva, da ljudje, ki žive v 
tej provinci, niao nikdar posedo-
vali zemlje, katero ao obdelova-
li. Bili ao v bistvu tlačani gro-
fov in velepoaestnlkov. 

Operator črnega 
triišča obsojen 

New York, I. jun . -Dr . Abra-
ham Freitag je bil obeojen na 
tri leta zapora In plačitev $100,-
000, ker je grmadII profile s o-
per ir en Jem črnega tržišča. On 
je predaednik Biaa Coating Co. 
Obaodbo Je izrekel federalni s<»d-
nik Francia G, Caffey. 

Odmerjanje sladkorja 
za konzerviranje 
ti vi l ustavljeno 

Chicago, 2. jun.—Ha* E Wal-
ters, direktor pokrajinskega u-
rada administracije cen, je na-
znanil ustavitev odmerjanja 
sladkorja za konaervlranje ži-
vil. Dejal Je, da je pomanjka-
nje sladkorja akutno in da )e 
nujnost narekovala akcijo. 

RUSUA ZAHTE-
VA IZRAVNAVO 

SPORA V SIRIJI 
Sovjattka vlada našlo-

vila noto v*U$ilam 

AMERIKA ODOBRI-
LA BRITSKO 

AKCIJO 
London. 2, jun.—Rusija je po-

segla v konflikt v Siriji in Le-
banonu in zahtevala takojšnjo 
akcijo, da se ustavijo bitke in 
konflikt Izravna na miren način. 
Radio Moskva je naznanil, da je 
sovjetska vlada naslovila noto 
Franciji, Veliki Britaniji, Ame-
riki in Kitajaki iz razloga, ker 
od njih zavial ustanovitev po-
vojne organizacije, ki naj bi 
vsdrievala ln ščitila mir. 

Nota tynenja dejstvo, "da ao 
Francija, Sirija in Lebanon v 
grupi držav, ki ao poslale avoje 
reprezentante na konferenco 
Združenih narodov v San Fran-
ciscu. Dogodki v Siriji in Le-
banonu niao v soglaaju z duhom 
in provizijami zaključkov, ki ao 
bili sprejeti na- konferenci v 
Dumbarton Oakau, in ne a cilji 
ter nameni konference Združe-
nih narodov." 

Washington. D. Cm 2. jun.— 
Pomožni drlsvni tsjnik Joaeph 
C. Grew Je razkril, da je pred-
sednik Trumen odobril brltsko 
oboroženo Intervencijo proti 
frsneosklm sllsm v Siriji in Le-
bsnonu. Objsvil je vsebino ostre 
note, kstero Je Amerika naslo-
vila franeoaki vladi, katere pred-
aednik je general Charles de 
Gaulle. , > , 
* Grew Je dejal', da Je bits Ante-
rika vnaprej obveščena o name 
nih Velike Britanije. Slednja ae 
je odločila za intervencijo, da 
uatavi krvave bitke v Siriji in 
Lebanonu. Noto Je izročil fran-
eoaki vladi Jefferaon Caffery, a-
merlški poslanik v Parizu. V 
tej Je med drugim rečeno, da ae 
napovedani sestanek med Tru-
manom in De Gaullem ne bo 
vršil, če francoska vlada ne bo 
iztavnala konflikta v Siriji in 
Lebanonu. 

Nota vsebuje tudi očitek, da 
se je francoska vlada poslužila 
oborožene sile z namenom, da 
dobi jjosebne koncesije v Siriji 
in Lebanonu, kateri Amerika 
priznava kot neodvisni držsvl. 

London, 2. jun, —• P r e m i e r 
Churchill Je poslal noto, ki je 
v bistvu ultimat, generalu 
Charleau de Gaullu, z zahtevo, da 
mora takoj izdati povelje fran-
coskim četam, naj se umaknejo 
v barake v licyroutliu, da se od-
vrne konflikt z britskimi četa-
mi, katerih naloga Je vzponi avl-
tev miru in reda v Siriji in Le-
banonu. "Ko bo atreljanje u-
stavljeno In vzpoatavljen red, se 
bodo pričele diskuzije v Londo-
nu," Je dejal Churchill. 

Zunanji miniater Anthony 
Eden je dejal v parlamentu, da 
je kritična aituacijs v Siriji in 
I^fcanonu narekovala britsko o-
lx»roženo intervencijo. 

Damaek. Sirila. 2. jun.—Čez 
500 ljudi Je bilo ubitih in ranje 
nih v bitki med domačini In 
francoskimi četami na ulicah 
tega mesta. Rritake čete ao na 
poti v Damaak, da vzpostavijo 
red. Sirijska vlada Je apelirala 
na Veliko Britanijo za Interven-
cijo. 

Amerika izgnala 
španskega diplomata 

• 
Washington, D. C , 2. jun — 

Državni department Je naznanil 
izgon španskega diplomata, ki 
Je pomagal Japoncem, ko so vko-
rakali v Manilo, glavno mesto 
Filipinskih otokov. Ta Je Joe« 
Del Castano, bivši španski ge-
neralni konzul v Manili. On Je 
prišel s svojo ženo v Kan Vran-
ciaco, Cel., kjer ala bila areti-

Zadnji teden sta bila od-

Hopkins dosegel • 
uspehe v Moskvi 

Priprave za kon-
ferenco "velike 
trojice" 

London. 2. Jun.—Vest iz za-
nesljivih virov pravi, da Je 
Harry H o p k i n s , odposlanec 
predsednika Trumana, dosegel 
uspehe v Moskvi, kjer se je se-
stal s Stalinom in drugimi rus-
kimi voditelji. Prebil je led, ki 
je nastal v odnošajih med Sov-
jetako unijo, Ameriko in Veliko 
Britanijo. 

Poročilo pravi, da je Hopkins 
ugladil pot sestanku nuni Stali-
nom, Churchillom in Truma-
nom. Odstranil je ovire in mož-
nost je, da se bo "velika trojica" 
aestala v bližnji bodočnoati. 
Kdaj in kje ae bo konferenca 
vršila, še ni snano. 

Uradni krogi ao napovedali 
konferenco zavezniških vojaških 
poveljnikov. Te se bodo udele-
žili ameriški general Eisenhow-
er, brilaki feldmarša! Mont-
gomery, francoski general Jean 
Le Lattrc de Tassiiwy in ruski 
maršal Gregorlj K. Žukov. Na 
konferenci bodo razpravljali o 
formiranju zavezniške kontrol-
ne komisije v Nemčiji, katere 
glavni stan bo v Berlinu. 

Politični jetniki 
v Argentini 

Delavski voditelji 
med njimi 

Montevideo. Urugvaj. 2. juni-
ja.— Doznava ae, da argentinska 
Vlada generala Kdelmira Varrel-
In drži najmanj 14,500 političnih 
jetnikov v zaporih. Med temi 
ao delavski voditelji, častniki, 
vojaki, (Jemokrati, mladi in stari 
ljudje, ženske in moški. 

Čez 1400 oseb je bilo aretira-
nih v Argentini, odkar Je tja 
prišel Avra Warren, načelnik 
ameriške komiaije. Warren Je 
načelnik urada za zadeve ame-
riških republik v državnem de-
partments On je nedavno kun-
feriral s Farrellom o zadevi po-
I ITI čn i h jetnikov. 

Argentinska vlada trdi, da ao 
bili prizadeli aretirani in posla-
ni v ječe, ker so kovali zaroto 
prot Farrcllovemu režimu. Iz-
jemno stanje v Argentini je še 
vedno v veljavi. Vlada lahko 
drži jetnike V Ječah brez obrav-
nave nedoločen čas na podlagi 
razglasa izjemnegu stanja. 

Quisling ostane 
v zaporu 

Obravnana odlo-
žena do avgusta 

Osle, Norveška. 2. Jun,-Vid-
kun Quisling, predsednik lut-
karske vlade v času nemške o-
kupaclje Norveške, bo ostal v za-
!>oru, Državno prlsivno sodišče 
Je jaMlprlo «*!lok sodniku (Jul-
brsndaena, da se obravnana od-
loži do 25. avguata. 

Quisling je obtožen Izdajstva 
In morda bo obsojen v smrt. 
Zbiranje evidence proti nJemu 
ae iiudaljuje, 

Zhlti oatankl trupel Josefa | 
Terbovena, nacijakega govor- { 
nci ja Norveške, In Wilhelme 
Kcdiessa,. načelnika nemške po-
licijske sile, so bili upepeljeni v 
Oslu. Oba sta i/vršlla samomor 
v Kkaugumu, ko je Nemčija 
bre/jaigojno kapitulirala pred 
zavetniki. 

Razdelitev iivil med 
prebivalce v Trstu 

Trst, 2. Jun - Milanski kardi-
nal Alfred«» tkhuster Je jjoelal 
240 ton živil v Trst, kjer bodo 
razdeljena med prebivalce Tr* i 
žaški nadškof Antonio Kantin se 
je Ixrekel proti pošiljanju ti vil 

pel Jena v New Orleana, La., I|jer pot»*,, ko je neki Jugoalovanakl 
sta se vkrcala na španski par- IM p l w a | ( da ae živila rabijo kot 
nik, ki Ju je odpeljal domov. | polurno sredstvo. 

AMERIKA BO VR-
GLA OGROMNO 
SILO NA PACIFIK 

Predsednik Truman po» 
svaril japonske mi-

litariste 

PROGRAM VOJNIH 
OPERACIJ 

Waahlnglon. D.1 CM 2. Jun.— 
Predsednik Truman Je razkril 
kongresu in ameriškemu ljud-
stvu svoje načrte in program, 
ki se bodo izvajali, da ae iaaili 
brezpogojna kapitulacija Japon-
ske. V poslanici kongresu Je na-
glaail, da bo Amerika vrgla večjo 
oboroženo silo v vojno proti Ja-
poncem, kot Je bila ona, ki je 
priaillla nacljako Nemčijo na ko-
lena. Poalanlca vaebuje tudi 
oatro svarilo Japonskim mlllta-
rlatom in imperiallatom, kakor 
tudi grožnjo, da bo Japonaka 
popolnoma razbita in uničena, 
če ne bo odložila orožja in ka-
pitulirald. 

Trumanova poslanic* je bila 
prečitana v obeh kongresnih 
zbornicah. Ta pravi med dru-
gim, da bo Amerika vzdrževala 
armado čea sedem milijonov 
mož In da bo aila, poslana na 
Pacifik, večja od one, ki je bila 
udeležena v vojni na evropaklh 
frontah. Ameriška armada v 
Evropi tik pred brespogojno ka-
pitulacijo Nemčije Je štela 3,-
500,000 vojakov. 

Predsednik je naxnsnll, ds bo 
okrog dva milijona vojakov, ki 
so ae borili proti sovražniku v 
Evropi, odpuščenih, On je opo-
zorll jsponako ljudatvo na o-
Mcomno-ameriško silo, ki bo ss-
gnana v akcijo, če ae Japonaka 
ne bo podala. Vaa Japonaka 
mesta iti Industrijska središča, 
ki ao bila zgrajeha v zadnjih ato 
letih, bodo uničena. 

Truman je naglaall v poslani-
ci, ds cilj Amerike nI uničenje 
japonskega ljudstva. Rešitev 
zavisi od nJega. Če bo ignori-
ralo svarilo, tedaj ga bo zadela 
lat uaoda kot je Nemčijo. 

Poalunica opo/uiju ameriško 
ljudstvo, tli« JNIJMIIIIH /drobitev 
Ju|>onske ne bo lahko delti, Ja-
ponuku Ima še vedno čex štiri 
milijone mož JMHI orožjem. Nje-
na letalska In jaimorska aila Je 
sicer dobila strahovite udarce v 
zudnjlh mesecih, toda ni še uni-
čena, Japonske Industrije, ki so 
tarča Itomhnlh napadov, še ve-
dno produicrajo 1250 do 1500 
iaijnlh letal mesečno. 

rana. 

Senat potrdil imeno» 
vanje Schwellenbacha 

Washington, I) C., 2. Jun,— 
Senat Je soglasno jKitrdll ime-
novuujr' l.ewUu H, Schwellen-
bucha, bivšegu senatorja, za de-
lavskega tajnika. On bo naale-
dil Franees Perklns, ki je ne-
davno reslgnirala. Schwellen» 
buch bo pievzel po/injo delov-
skegu tajnika v kabinetu pred-
sedniku Ttumana I. Julija 

Civilne administracije 
v nemških mestih 

Moskva, 2. jun. — Itdeeo zvez-
da, glasilo atmude, poroča, da 
ao bile ustanovljene civilne ad-
ministracije v vseh nemških 
meslih, katera spadajo v cono 
okujiacije pt ve ukrajlneke arma-
de. Poveljnik to je maršal Ivan 
K Konev. Poročilo dostavlja, 
du Nemci Imajo vso svobodo pri 
t/hiiunju repre/entantov v mest-
nih vladah. 

Belgijska izdajalka 
ustreljena v Bruggu 

llruselj, lielgija, 2 jun,—Irma 
Swervueger Je bila obeojena v 
smrt zaradi izdajatva In uatre-
I jena na dvorišču Jetnlšmce v 
llruggu Obtožnica jI je očita-
la, da Je dajala Informacije nem-
škim vojaškim avtoritetam, ki ao 
lexultirale v ekaekuelji več bel-
gijskih rodoljubov. 
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PONEDELJEK, 4. J U N m 

G l a s o v i i z 
naselbin 

Proč z blokado Trsta! 
Znano je, da ni večjega biča, hujšega nagona kot je glad. Znano 

je da je za skorjo kruha gladen človek pripravljen storiti vse. 
Postal bo tat, ropar, lahko tudi ubijalec in se sploh ponižal na naj-
nižjo stopnjo. Za kos kruha bo mati prodala svoje telo, samo da 
nasiti »;voje gladne otroke. Za kos kruha bo od glada izbican člo-
vek izdal ali denunciral svojega najboljšega prijatelja, bo predal 
tvoje prepričanje, zavrgel svojo družino, ali v skrajnih primerih 
celo postal—kan i bal. Yes, ni še tako dolgo, ko smo čitall, da je 
v Eviooi tu ali tam v tej strašni vojni prišlo do—kanibalstva. Iz 
Itnlije že dolgo prihajajo tragične vesti, da se celo majhne deklice 
t vednostjo staršev prodajajo za kos kruha . . . 

Glad ne pozna nobene meje. Uniči in upogne tudi najmočnejše 
karakterje. 

Ce j i glad posledica naravnih elementov: velike suše, slabe leti-
ne ali kaj podobnega, ni mogoče nikogar kriviti, kajti človek nima 
kontrole nad vremenom. Ce je posledica slabe socialne uredbe, 
KO krivi ljudje, predvsem vladajoči sloj ali gospodarji. Toda ce je 
fiad posledica političnega biča, ki ga vihti močnejši nad slabejšim 
zato, da ga pripruvi na kolena, je tako početje vredno vsega obso-
janja. Takega b»ča se nosluži najbrezvestnejša oseba, najbolj ci-
nična vlada. * * * 

Kakor čitamo zadnje dni, se ie tega biča poslužila tudi anglo-
umeiiška vojaška oblast v Ituliji proti Trstu, odnosno proti Titovi 
jugoslovanski vladi, ker neče potegniti svojega vojaštva iz mesta 
in sploh vsega slovenskega Primorja in Istrije. Tito neče tega 
storili, ker se zaveda, du bi s tem lahko storil usodno napako. 

Dokler držiš v hlevu kravo, katero ti je bil ukradel lakomnl so-
sed, toda si jo čez čas dobil nazaj s svojim lastnim trudom, se boš 
veliko lažje otenel rozn¡h mešetar|ev in preprečil, da ti je zopet 
ne ukradejo, kakor pa, če jo Izpustiš In izročiš v "varstvo" kra-
marjem. Slednji te pri kupčiji lahko ociganijo. 

Tako je tudi s Trstom in Primorjem ter Istrijo. Za svoboditev 
teh lastnih krajev so Slovenci In drugi Jugoslovani prelili mnogo 
krvi. Obenem so se štiri letu borili rama ob rami Z zavezniki proti 
«kupnemu sovražniku. Po vseh zavezniških pravilih bi bili oni 
upravičeni ostati na teritoriju, k« so ga oni osvobodili, tudi če bi 
etnogiafično in politično spudul drugI, to je sovražni državi, dokler 
ni stvar legalno rešena na mirovni konferenci. 

Toda poleg teh pravil so Jugoslovani tudi po vseh moralnih in 
božjih zakonih upravičeni ostati nu tem teritoriju, ki jim je bil 
ukiadcn, sicer "legalno," preti 25 leti. Toda za male ptiče očividno 
obstoje drugačni zakoni kot za velike kragulje z močnimi kremp-
lji in s celimi jatami modrih pisarjev, ki iz krivice znajo napra-
viti pravico ali obratno. > 

In ker se Jugoslovani ne marajo umakniti z legalistično sporne-
ga «zemlja, in ker Anglo-American» ne marajo nastopiti z orož-
jem proti nJim, proti svojemu zavezniku, z golim blufom pa tudi 
ne morejo ničesar doseči, so se zdaj poslužill bolj efektivnegi 
političnega biča—gladu z blokiranjem Trsta! S svoje, italijanske 
strani ne puste dovoz nobenega živeža v Trst In tudi ne puste mleti 
/itr« /u Tržačane v italijanskih mlinih ob Soči. 

Tržačune nameravajo sestradati in s tfcm insceniratl gladovne 
izi'tcdc ali t e kuj hujšega. Krivdo bodo seveda skušali zvrniti na 
Titovo jugoslovansko vlado, UHIU ta igra je preveč prozorna! Svet 
danes dobro ve, da je z enako metodo po zudnjl vojni Hoover po-
linil nož v srce ogrski revoluciji in |>osa<lil reakcijo zopet na tron. 

Ml upamo, du ti krnmorji, ki dajejo črn madež vsej Angliji in 
Ameiikl, ne bodo uspeli s tu svojo cinično potezo. Mi upamo, da 
M »MI v tej veliki deželi, kakor tudi v Angliji dvignil mogočen 
protest vseh človekoljubov nrot» tej cinični politiki, ki namenoma 
In pieračunano IK IUI tržaško ljudstvo v objem stradanju in (SLA 
DU. Tako so delal» naci|sk» barbari. Drugim—Titu—očitajo na-
cizem, sami ga pa prakticirajo! 

Proč s to nacistično jHilitiki»' 
* * * 

Sedaj je čas, da vs* človekoljub» dvignejo svoj glas proti politič-
nemu sestradovanju Trtačanov, ali katerega koli ljudstva v Evropi 
ali nu svetu. Ker je ta poteza predvsem naperjena proti Titov» 
vladi, ki ima toliko hrbtenice, tla se bori za interese Jugoslovan-
skega ljudstva, v tem primeru predvsem za Interese Slovencev in 
Htvatov, |e «dat čas, Ha V*e jugoslovanske organizacije v tej de-j 
želi dvignejo svoj protest n» »»tai proti tej cinični anglo-amerlški 
politiki v zadevi Trsta. 

In piotistiiutl je Uchú tam, kjer b' kuj zaleglo: pri predsedniku i 
Tiumanu, državnemu tajništvu, uri zveznih senatorjih In kongres-1 
nikih. In sicer brez odlašanta' Priporočljivo je, da to store glavni I 
funkcionarji vseh jugoslovanskih jednot in zvez., prav tako tudi ' 
diuštva In posamezniki Seveda je treba to storiti v uljudnem 
tonu In t urgenco. na j imiuhijti svoj vpliv za preklic te unglo-ame-
t iške blokedne polit'ke v Trstu Zadostuje samo nekaj besed. (Na 
primer: We urge you to UM* vour influence for immediate recall 
of the present Allied policy id blockading Trieste for the purpose 
to starve Its population for political reasons. All nekaj podob-
nega.) 

Naj omenimo, da je upravni odbor SNPJ v imenu jednote že 
poslal svoj proUet na odgovorna mesta. Priporočljivo Je. da to 
store tudi druge organizacije in društva, kakor tudi posamezniki. 
To Je treba storiti takoj, ker glad ne čuka!. In po toči zvoniti je 
tudi prepozno. 

STARI NASELJENEC 
SE OGLAftA 

Mlnneapolla. Mlnn. Dolgo Ča-
sa sem molčal, slednjič sem se 
pa le namenil nekaj malega na-
pisati in zaeno čitateljem Pros-
vete povedati, zakaj sem izgubil 
voljo do pisanja. Pisal bi Jahko 
zopet precej, kajti od tedaj, ko 
sem v rriojem drugem pisanju 
povedal svoje ime, je bilo od-
kritega toliko v zvezi z mojim 
življenjem, da kar strmim in 
gledam v leta, odkar sem kot 
15-letni fantek zapustil svojo 
rojstno hlio. Toda ker vem, da 
bi zopet naletel na osje gnezdo, 
bom rajši pustil ta odkritja v 
papirjih, kajti če bi zopet pisal 
o mojem življenju, bi me neka-
teri najbrže ponovno skušali o-
sramotiti. Preden nadaljujem s 
tem pisanjem, naj povem, da se 
od 9. novembra 1944 več ne skri-
vam in z veseljem povem vsa-
kemu svoje Ime. 

S težko roko in slabim spomi-
nom materinega jezika (danes 
tudi nisem dosti na boljšem) 
sem opisal tisto povest o mojih 
žalostnih dogodkih radi dveh 
razlogov: prvič, hotel sem izve-
deti, ali je kateri mojih bratov 
ali sestra tukaj v Ameriki. Či-
tateljem sem povedal« zakaj ni-
sem hotel dati v javnost svojega 
imena, ampak sodil sem, ako bo 
čital kateri mojih bratov ali ses-
tra, bo vedel, kdo je pisec, in 
ako bi mu bilo kaj zame, bi v 
Prosveti povedal, kje je. Ostalo 
bo prav lahko, sem si mislil, šel 
bom tja in ga videl. Drugič, 
ker sam rad čitam, pa naj l judje 
čitajo tudi o mojih dogodkih, 
sem menil sam pri sebi, časa i-
mam pa tudi na pretek. ( 

Laži nisem pisal in ml je ne 
bi bilo treba, četudi bi desetkrat 
več napisal kot sem, kakor mi 
je očitala neka Emma, ki sc je 
izrazila, da je na tla pljuvala, 
ko je čitala mojo povest, ker ji 
ni šlo v glavo to in ono. Vse, 
kar je tistemu spisu manjkalo, 
je, da bi moral opisati vse do-
godke od začetka do konca in 
jih pojasniti z boljšo slovenščino 
kot sem jo jaz zmožen. Na pri-
mer, zapisal sem samo, da sva 
bila s kapitanom nà morju na 
dveh hlodih, nisem pa omenil, 
koliko lesa je prišlo na površje, 
ko se je parnik potopil. Veliko 
tistega lesa sva zmetala na hlo-
de med tiste veje, ki so bile od-
žagane dva čevlja od debla, na 
katerem sva potem sedela in le-
žala. 

Nekatere stvari so se čitale 
malo neverjetno, šele fcedaj pa 
sem izvedel iz več kot 65 let sta-
rega pisma, da ni bilo tako kot 
sem pisal, namreč, ko sem ome-
nil, da je kapitan utonil. To 
pismo pa pojasnuje, da kapitan 
ni utonil. Toda kdo na mojem 
mestu pa si bi mogel drugače 
misliti, kakor da je utonil, ker 
tisto jutro, ko sem se bil prebu-
dil, vem, da ga na hlodih ni bi-
lo, za kamen ali za grm se pa 
tudi ni mogel skriti na morju. 
Ker pa to pismo ne pove, kako 
je bil rešen, je to meni danes 
prav tako zagonetka kot jo či-
tateljem. 

To pismo je moj oče pisal stri 
eu Vertinu v Marquette, Mich., 
in sicer nekako tisti čas,'ko sem 
jaz na renču drva žagal. Očetu 
Je kupitun pisal iz Trsta, da on 
zna, do sem bil na morju pobran 
In odpeljan v Mehiko. Radi te-

in Ameriki, ampak brez uspeha. 
O tem bi lahko veliko pisal, am-
pak to prepustim onim, katerih 
tri sramotilna pisma leže pred 
menoj ne mizi. 

Prvi Vertini so prišli v Ame-
riko že približno pred ¿to leti, 
o katerih pa nisem hotel pisati 
več kot da so domačini. Tisto, 
kar nisem hotel pisati, je po tvo-
jem, Emma, laž. My God, kak-
šen lažnjlvec pa bi bil, ako ne 
bi sploh ničesar pisal! 

Namen mojega pisanja se je 
stoodstotno obnesel, kajti ta do-
pis sedaj piiem pri moji neča-
kinji v Minneapolisu, Minn., pri 
hčeri moje male sestrice, katero 
sem v mojem prvem spisu na-
tančno opisal. Sodeč po dopisih 
v Prosveti, aem s i z mojo po-
vestjo pridobil veliko prijate-
ljev, a ti prijatelji ne vedo, da 
imam sedaj na mizi tri prav sra-
motilna pisma, ki so mi bila po-
slana po postranski poti. Te o-
sebe so me iskale s temi pismi 
kot hudič išče Žida po katoliš-
kem pokopališču, in so me našle. 
Vse tri pisma so pisale ženske, 
vsaj tako se pisma glase. Toda 
nobena ni pisma podpisala s 
pravim imenom, kajti odpisal 
sem jim, toda pisma so prišla 
nazaj s pripombo, da tega ime-
na ni v Clevelandu, Jolietu in 
Salamanci, N. Y., kajti iz teh 
treh mest so bila pisma poslana. 

Koliko je še takih pisem pri 
drugih dopisnikih Prosvete, ne 
vem. . Vem pa, da je rojak 
Charles M. Kramer iz Menomi-
neeja, Mich., prejel podobno 
pismo iz New Castla, Pa. Yes, 
mr. Kramer, stari naseljenec je 
še živ in danes Ima koš pisme-
nih dokazov o tistem, o čemer 
je pisal. Na primer, danes vem, 
da se je parnik, kateri me je 
rešil in peljal v Mehiko, imeno-
val Vaspalosa. Vem tudi, da 
sem na tistih hlodih na morju 
umiral 11 dni in ne sedem ali 
osem, kakor sem sam domneval. 
Znano mi je tudi, da mi je stric 
Vertin sledil do tistega katoliška 
duhovnika v Mehiki, od tam na-
prej pa za vedno izgubil sled za 
menoj. Vem še veliko več, am-
pak o tem naj pišejo pisateljice 
teh sramotilnih pisem. Eno teh 
bom poslal s tem pisanjem u-
redniku Prosvete, da bo videl, 
da imam dober vzrok za molča-
nje. , , 

Zato ker sem s tistim pisa-
njem iskal in našel vse, kar mi 
je ljubo na svetu, so me dotične 
sramotile v teh pismih kot naj 
večjega hudodelca. Le tako se 
ljubite, Slovenci, in zmaga bo 
vaša . . . 

Siarl naseljenec—Vertin. 
Pripomba uredništva: Pripo-

ročamo, da se na hudobne kle-
vete ne ozirate. Veselilo bi nas, 
kakor tudi veliko večino čitate-
ljev, če bi se še kaj oglasili.— 
Ured. 

PRIJATELJU V SPOMIN 
Detroit. Mich.—Torek, 8. maj, 

mi bo ostal vedno v spominu. 
Ta dan bo ostal zapisan v zgo-
dovini kot V-E dan, ali konec 
nacistične pošasti. Vsakdo se je 
veselil tega pomembnega dneva, 
ko so tovarniške sirene oznanja-
le veselo vest. Še na misel mi 
ni prišlo ta čas, da me doma ča-
ka žalostna vest, da je kruta 
smrt po kratki in mučni bolezni 
srčni hibi pretrgala nit življenja 
mojemu najboljšemu prijatelju 

ga so me iskali po vsej Mehiki Johnu Berlisgu. 

Vedel sem, da je bil John bo-
lan in da mu je zdravnik pri-
poročal mir in čim manj obis-
kov, zato sem moj obisk odlašal. 
Istega jutra, predno, sem šel na 
delo, sva se s soprogo dogovo-
rila, da ga ona oblice in če se 
bolje počuti, da ga oba zopet o-
biščeva na veče^. Ko pa sem 
priiel z dela, moje žene ni bilo 
doma in obšla me je čudna 
¿lutnja. Kmalu %ato pa fe nek-
do zazvonil pri vratih. Bilo je 
sosedovo dekle, katero mi je po-
vedalo, da je moja žena telefo-
nirala, da je umrl John Berlisg 
in da na j vest meni spoepči. 
Lahko si mislite, kako me je 
presunila ta žalostna vest. Ob-
stal sem pri vratih kot okame-
nel, dekle pa je razumelo moj 
položaj in tihoma odšlo. * 

Čez nekaj časa je prišla do-
mov moja žena in mi s solzami 
v očeh povedala o agonijah po-
kojnika, predno ga je smrt re-
šila mučnih bolečin. Ona se je 
nahajala pri njem do zadnjega 
vzdihljaja. Poznala ga je iz o-
troških let. Predno je vzdihiiil, 
je dejal: "Molly, reci Joevu 
hallo in good bye zame. Ona 
mu je odgovorila: "Hallo mu 
bom rekla, ne pa good buy, ker 
Joe te bo prišel obiskat zvečer." 
Nakar pa ji je on dejal: "Molly, 
je že prepozno," potem pa se je 
nagnil nazaj in zaspal za vedno. 

Johna Berlisga sem poznal po 
imenu in njegovem delu že dol-
go vrsto let. Prijatelji , ki so ga 
poznali še iz Kansasa, so mi pri-
povedovali o njegovi^ vrlinah in 
delu na kulturnem polju. Da je 
bil John vse to, kar so o njem 
pripovedovali, sem se pVepričal 
1. 1925, ko se je preselil v De-
troit. Moja prva želja je bila, 
seznati se z nj im osebno. Ko 
sem ga potem neke nedelje na 
pevskih vajah zbora Svobode 
pozdravil s "hello John!", mi je 
dejal, "saj me ne poznaš." Po-
vedal sem mu, da ga osebno ne 
poznam, "poznam pa te po tvo-
jem delu, ki ga vršiš za narod, 
da ne utohe^V tujini." 

Od tistega časa naprej sva bi-
la intimna prijatelja. Zelo, zelo 
mi je žal, da mi ni bilo dano, 
da bi mu prožil roko v zadnji 
pozdrav. 

John se je udejstvoval kot pe-
vovodja že v Kansasu, ko pa se 
je leta 1925 preselil v Detroit, je 
tu nadaljeval s svojim delom na 
kulturnem polju. Bil je ljubi-
telj, pesmi, godbe in drame in 
po njegovi zaslugi je marsikaj 
lepega prišlo na detroitski slo-
venski oder. Bil je resničen ste-
ber napredka v detroitski nasel-
bini, zato ga bomo težko nado-
mestili. V pravični človeški 
družbi bi se bil lahko udesto-
val v tem, kac mu je bilo pri-
rojeno in veliko več dosegel in 
ustvaril na socialnem in kultur-
nem polju, v kapitalistični druž-
bi pa ni imel te prilike, kajti 
denar je vladar nad vsem. Za-
to je moral John garati v pre-
mogovnikih in tovarnah in svoj 
prosti čas daroval za ideale ter 
si s tem prehitro izčrpal svoje 
moči. In smrt je vsemu nare-
dila konec. 

Pokojnik je bil zelo mirne na-
rave ter v splošnem zelo pri-
ljubljen med rojaki. Vsakdo, 
ki ga je poznal, ga je takoj zlju-
bil. Bil je zvest tovariš svoji 
soprogi in skrbni oče svojim o-
trokom. Zelo je ljubil svoj dom 
in svoje drage, zato se mu je bi-
lo zelo težko posloviti od njih 
in jih prepustiti nevidni usodi. 
Neizmerno rad bi še Živel med 
njimi, ali usoda je zaključila 
drugače. Njegovi soprogi in 
družini izrekam svoje sožalje, 
tebi, John, pa častni spomin! 

Joseph in Molly Korale. 

Unije CIO T New Yorku so nedavno obdržavale konferenco M 
protekilranje interesov vojnih veteranov, katere se je udeležilo 
300 delegatov. Razpravljali so o problemih veteranov in organi-
ziranega delavstva—o sbllžanju In sodelovanju obeh skupin. Spod-
nja slika kaša tri govornike—od desne na levo: Michael J. Quill, 
predsednik unije transportnih delavcev, poročnik Robert C. Cook 
od vladne veteranske administracije. In Jacob S. Potofsky, pod-
predsednik Amalgamated Clothing Workers unijo. 

POROČILO ZASTOPNIKA 
Hermlnie. Pa.—Majskega gla-

sa še nisem prejel, vzlic temu 
pa sem šel zopet na potovanje, 
da sem si zaslužil vsaj za hra-
no. Obiskal sem rojake v okoli-
ci Pittsburgha, v Broughtonu, 
Willocku, Imperialu, Cliff Mine-
ju in drugih naselbinah. 

Spotoma sem razpečaval re-
vije Liberation, katere sem pre-
jel iz SANSovega urada. V Moon 
Runu je ponovila naročnino na 
Prosveto družina F. Skvvarcha. 
Tam sem se precej časa razgo-
varjal s hčerjo, katera je zelo 
lepo in simpatično dekle. Ona 
mi je povedala, da je delala v 
vojni industriji, a sedaj so od" 
slovili 13,000 delavcev in delavk. 
Sin družine Skwarcha je tudi v 
vojaški suknji in se sedaj naha-
ja nekje v Indiji. On je bil že 
na raznih frontah v Evropi in 
Afriki. Po poklicu je aeroplan-
ski mehanik. 

Stari Pestotnik je tudi pono-
vil Prosveto. Tudi njegov sin 
je bil na dopustu. Dalje Mike 
Resnik, kateri sedaj gospodari 
na lastnem domu. Zelo prav bi 
mu prišla "pomočnica". Sicer 
pa sem gotov, da jih bo sedaj 
dosti na razpolago, ko bo prene-
halo delo v tovarnah. V Moon 
Runu sem tudi obiskal Franka 
Zagoda, ki. je že dolgo bolan, se-
daj pa se je končno toliko opo-
mogel, da sleze malo na sonce. 
Eden njegovih sinov je bil ra-
njen v Nemčiji, drugi pa se bo-
ju je na Pacifiku. Gostilničar 
Maček pa je ponovil Proletarca. 
Ustavil sem se tudi pri družini 
Možina, da vidim, ali je zdrava 
mati Možina, kajti v vojni je bil 
ubit njen edini sin. Dejala mi je, 

PRISPEVKI ZA STARO 
DOMOVINO 

Helper, Utah.—Pred letom dni 
smo pobirali prispevke /a naše 
reveže v stari domovini in tako 

, , , smo tudi šli letos od hiše do 
da se ji ne bo nikoli več vrnila h i š e z a i s t i n a m e n . 
ljubezen do tega krivičnega sve-

po vojni pogledat v Jugoslavijo, 
da se bo prepričal, ali je sedanja 
Jugoslavija kaj boljša od prej-
šnje, kjer je vladala čaršija. Tu-
di podpisani si želi iti na obisk 
v Jugoslavijo, v rojstni kraj, ako 
bo osvobojen izpod tujega jar-
ma. 

V Broughtonu je ponovila 
Prosveto rojakinja Champa, v 
Braddocku pa Tone Samsa in 
rojakinja Dolinar. Slednje sin 
se nahaja na Pacifiku, najbrže 
na Okinavvi, eden pa je še vedno 
v Zedinjenih državah. V W 
Braddocku sem obiskal družino 
Rednak, kjer pa imajo kar dve 
bolnici. Pred tremi meseci je 
zadel mrtvoud taščo mladega 
Redrjaka, kateri se sicer zdrav-
je izboljšuje, a je še vedno v po-
stelji, in prav tako je bolna mrs. 
Rednak, mati Toneta Rednaka. 
Pri Rednakovih sem naletel na 
rojakinjo HreŠčak, katera streže 
bolnicam. Tudi ona je ponovi-
la Prosveto, dasiravno ji šele po-
teče meseca julija. Obiskal sem 
tudi Kariševe, a za naročnino 
sem bil prepozen. Eden njihovih 
sinov se hoče vpisati k morna-
rici. 

Kako se bo svet obračal v bo-
dočnosti? Ali se bodo vojne na-
daljevale? Ako ne bomo delavci 
sami preprečili vojn, potem jih 
ne bo nihče drugi za nas. Vsled 
tega se moramo zanimati za po-
litiko, izobrazbo in strokovne 
unije. 

Anton Zornik. 

v g J d S U T u ! ! 1 Hitlerjev, kanclerlje v Ber l lne-nakal . kar le svet fteljno čakal 

ta, ki ji je vzel njenega ljube-
čega sina. Ona je darovala za 
nesrečno Slovenijo, kajti dobro 
se zaveda, da so slovenske ma-
tere zgubile v bojih svoje sino-
ve, ko so se borili proti krvoloč-
nemu zmaju. Mrs. Možina mi, je 
tudi lepo postregla z večerjo. 

Želel sem videti Ambroziche-
vo hišo, zato sem ga obiskal in 
pri njemu prenočil, drugo jutro 
na sem se z njim odpeljal v 
Pittsburgh. Z nama se je pelja-
la tudi njegova hčer. 

V Cliff Mineju sem dobil na-
ročilo za osem številk Majskega 
glasu, katere bom kar po pošti 
poslal, kakor hitro jih bom do-
bil. Poslal jih bom na naslov 
tajnika Matha Vidmarja. Dru-
gih posebnih novic nimam poro-
čati. V Imperialu mi je šla na 
roke družina Jamnik in stari 
Kolčak. On je že 81 let star, a 
še vedno rad čita Prosveto, med-
tem pa nekateri prenehajo mi-
sliti že ob 60 letu ter trdijo, da 
se ne izplača razmišljati o sve-
tovnem položaju. 

Mrs. Eržen, ki vodj naprej tr-
govino svojega pokojnega moža, 
je ponovila Prosveto za farmar-
ja Raspeta. kateri ima tudi sina 
pri vojakih. Tudi sinova mrs. 
Eržen služita Strica Sama. 

Obiskal sem tudi Willock. kjer 
sem malo polemiziral z mojim 
prijateljem Paulom Tavčarjem. 
Povedal mi je marsikaj zanimi-
vega is svojega življenja in ka-
ko j^ pred leti zapustil premo-
govnik. Dejal je tudi, da bo šel 

Nabrali smo $180. Denar so 
darovali sledeči: Društvo št. 
296 SNPJ $10; J oe Pctric $550; 
po $5: Helper Plumbintf Co, 
Frank Tomsich, Frank Kosma-
tin, Frank Krebs, John Skarl, 
Bob Star, Louise Konehr, Au-
gust Penoza, Louis Žclczmk, 
Andrew Jovan, Frank Jenko, 
Matt Kline, Tony Klarich. John 
Glavan, Joe Chesnik. Charles 
Bizjak, Mike Fidel; nadalje ena 
oseba $3.50, dve po $3, ena $2.50. 
25 oseb po $2, dve po $1 50. 
oseb po $1 In tri p<> 50c. 

Vsem darovalcem najlep» 
hvala! 

F r a n k Krebs in Frsnfc 
Kosmatin, nabirale» 

VGITIRAJTE ZA PROSVET0 

MEAT POINTS 
T 
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PONEDELJEK, 4. JUNUA 

Slovenski vodniki in preroki 
DR. IVAN LAH 

(Nadaljevanje) 

i Stanko Vraz (18HM851) 
Vraz sam je doživel v jvojem življenju mnogo razočaranj; bo-

jehen m ubog se je boril za svoj ideal, ki je propadel v preizkušnji 
dejanskih razmer. Naše jezikovno vprašanje se je razjasnilo: kar 
ni bilo mogoče takrat, ne bo mogoče nikoli. V odporu proti ne-
naravni zmesi, ki je znak časa, se je v tem lepši luči zasvetil 
naravni slovenski jezik, ki je II I Ca v * • • st 
zavrel v zgodovinskih me jah ob-
varovano svojo posest. A ostal 
nam je zgled skupnega kultur-
nega dela in narodne prosvete. 
Vraz je izdal "Narodne pesmi 
ilirske" in tudi pesniški zbirki 
"Glasi iz dubrave žeravinske" 
in "Gusle in tambura" sta polni 
naših narodnih motivov. Kot 
tajnik "Matice ilirske" je izda-
jal od leta 1892 "Kolo", ki je 
bilo središče domačega znan-
stvenega dela. 

Že od leta 1841 je vlada med 
narodnimi buditelji in Ilirci is-
kala veleizdajalce in posebno 
zasledovala Vraza kot najbolj 
nevarnega agitatorja. Vraz je 
kljub temu nadaljeval svoje de-
lo in pripravljal narod na veli-
ke dogodke, ki so prihajali. 

Ko je leta 1848 izbruhnila re-
volucija, so bili slovenski Ilirci 
tisti, ki so se najbolj borili za 
zedinjeno Slovenijo. Vraz sam 
je odšel v Prago na slovanski 
kongres, kjer so zastopniki slo-
vanskih narodov pripravljali 
skupen političen program. Kon-
gres je bil zaradi nemirov raz-
gnan, Praga bombardirana, zbo-
rovalci so se razpršili na vse 
strani. Vraz je pribežal k pri-
jatelju dr. Kočevarju v Podče-
trtek, kjer je ležal bolan in ča-
kal nadaljnjih dogodkov. Ban 
Jelacič je šel pokorit uporne 
Madžare in revolucionarni Du-
naj—a ilirske sanje se niso ures-
ničile. Vraz se je vrnil v Za-
greb, kjer je sredi novih načr 
tov umrl. 

Slovenski Ilirci so izvršili ve-
liko delo prebujenja. Prevzeli 
so dedščino prvih buditeljev in 
delovali na vseh poljih narodne 
kulture: zbirali so narodne pe-
smi, preiskavah domačo zgodo-
vino, reševali jezikoslovna vpra-
šanja, pred vsem pa širili na-
rodno zavest in vzgajali narod 
s pesmimi, knjigami in časopisi.. 
Mnogi iz njih, ki so bili po ve-
čini duhovniki, so se posvetili 
znanosti in prihajali do zaključ-
kov, ki so bili bolj dokaz srčne-
ga navdušenja nego strokovne-
ga znanja. A to so bile zmote 
časa, ki jih je rodila romantič-
na doba tudi drugod. Kljub te-
mu so s svojo veliko delavnost-
jo močno pospešili naš narodni 
razvoj. Davorin Trstenjak, Oro-
.slaf Caf, dr. Jos. Muršec i. dr. 
so imena teh štajerskih Ilircev, 
ki se jim pridružuje naš vrli 
Korotanec Matija Majar-Ziljski 
kot tip ilirskega narodnega bu-
ditelja. 

Iz Goric v Ziljski dolini, kjer 
* je iz Japljevega prevoda sv. 
pisma učil slovenščine, pride 
Majar v Celovec na latinske šo-
le in odtod v Gradec na licej, od 
Mer se vrne v celovško bogo-
slovje ter v Slomškovi šoli izpo-
polnjuje svoje znanje narodne-
*a jezika. Leta 1837 postane 
«speditor v škofijski pisarni in 

uči slovanskih jezikov. Pridno 
dopisuje v "Danico" in nabira 
prodno blago. Ko pride Vraz na 
Koroško, ga spremlja po njego-

potih. Leta 1843 potuje po 
bonskem, Beneškem in Primor-
{" l<*r piše potopis za Vrazovo 
K"1"" Dopisuje v Bleiweisove 
Novice" in se živo zanima za 

V- v slovenskem in 
•'ovariskem s v e t u . Sestavlja 
'r'«vila. kako izobraževati ilir-l 

«'^narečje u obče slavenski je-
"i pride do zaključka, "da 

* ^yrajo pisati samo take obli-se k u so vseslovenske ali vsaj 
»KI večini znane . . 

Ko »bruhne revolucija na Du-
y J« Majar prvi, ki zahteva 
K3<" n boj z a slovenski narod-

oskrbel zbirko slovenskih narod 
nih noš. 

Ko se vrne iz Rusije, je kaz-
novan, ker je brez dovoljenja 
zapustil faro, a on nadaljuje svo-
je delo na ljudskih taborih. Dasi 
mu peša vid, izdaja svoj list 
"Slovan" in z novo knjigo o Ci-
rilu in Metodu širi misel slovan-
skega bogoslužja med Slovenci. 
Leta 1883 odide v Prago, kjer ži-
vi utrujeni koroški borec svoji 
znanosti osamljen in pozabljen 
do smrti leta 1892. 

Sredi teh slovstveno, znanstve-
no in politično delujočih Ilircev 
vrši svoje tiho delo naš narodni 
in ljudski vzgojitelj A. M. Slom-
šek, ki polaga temelje osnovne 
vzgoje, da pripravlja tla svoje-
mu prosvetnemu in verskemu 
delovanju. Narodna šola, ki je 
bila skrb in zahteva vseh naših 
narodnih buditeljev, je v njem 
našla svojega organizatorja. Do-
čim je bilo prosvetno delo Ilir-
cev namenjeno širokim vrstam 
naroda, da ga navdušijo za svo-
je politične cilje, je stopil Slom-
šek med mladi zarod, da ga pri-
pravi za življenje in mu odpre 
pot do narodne knjige. 

Ljudsko šolstvo je bilo v tej 
dobi zanemarjeno polje, ki so 
ga po svojih skromnih močeh 
obdelovali učitelji in duhovniki 
brez pravih šolskih knjig in pri-
pomočkov. Šola je služila bolj 
tujemu nego domačemu jeziku 
in vsled napačnega pouka ni na-
šla prave opore med ljudstvom, 
ki je živelo po stari domači vzgo-
ji. Slomšek se je lotil težavne-
ga dela in njegov vzgojni talent 
mu je pripomogel do uspehov, 
ki so enako častni zanj in za nje-
govo Šolo. 

Tudi Slomšek je bil Štajerc, a 
po rojstnem kraju bližji kranj-
skemu središču in po duhu bolj 
soroden kranjskim janzenistom, 
ki so se vzgajali od leta 1817 pod 
okriljem stolice slovenskega je-
zika v šoli prof. Metelka na ljub-
ljanskem bogoslovju in skrbeli 
za poljudno slovstvo ver9ko-
nravne vsebine. Iz svojega roj-
stnega kraja, Slom pri Ponikvah, 
je prišel Slomšek na gimnazijo v 
Celje, kjer se je vadil v sloven-
ščini in zlagal prve pesmi; licej 
je dovršil v Senju, kjer se je 
seznanil s hrvaščino, in vstopil 
v celovško bogoslovje. Službo-
val je kot kaplan na Štajerskem 
in slovel kot sijajen cerkveni go-
vornik. 

Leta 1827 se je vrnil kot spiri-
tual v Celovec in začel s poukom 
slovenskega jeziku za mlade bo-
goslovce. Vzgojil je celo vrsto 
marljivih učencev, ki so mu po-
magali pri prevajanju nabožnih 
knjig. Ilirsko gibanje je močno 
odmevalo tudi v celovški Slom-
škovi šoli in vabilo za seboj nje-
gove učence. Zanimanje za na-
rodni jezik je vzrastlo tako, du 
so ' se ga učili tudi uradniki. 
Slomšek sam je potoval na jug, 
da se seznani z voditelji ilirske-
ga gibanja in je bil v narodni 
družbi v Zagrebu navdušeno 
sprejet kot "Ilir iz Koroške". 
Toda praktični duh Slomškov je 
spoznal, da je pri vsem narod-
nem delu največje važnosti šola, 
da se mladina nauči domačega 
jezika. Imel je tudi pred očmi 
svoj glavni namen, versko vzgo-
jo, zato se ni priključil ilirske-
mu gibanju. 

Ker ni mogel po svojih nazo-
rih preurediti ljudske šole, je za-
snoval načrt nedeljskih ponav-
ljalnih sol, kjer bi duhovniki 
poučevali šoli odrastlo mladino. 
Manjkalo pa je primernih knjig 
Zato je napisal svoje sijajno 
ljudskovzgojno delo "Blaže in 

¡"l*"giam. Bori se proti nem-]Nežlca v nedeljski šoli" (1842) 
pritisku na Koroškem in 

"J*n od nasprotnikov služ-
i l " ' raznih farah. kjer v šoli 

ikv« razlaga svoj narodni 
»'' l,J. I«eta 1856 pošlje vla-
" no spomenico, kjer odloč-

ava preureditev narodne 
/ a '«to lft«3 pripravita s 
• Knjigo proslavo tisočlet p* 

Uiv, 

ki je postalo prava narodna knji-
ga V obliki zabavnega berila 
o življenju dveh otrok, ki se m-

jma in v šoli vzgajata in učita 
ie nudila ta knjiga mladim in 
stsrim nsjpotrebnejše znanje In 
pouk. 

le kot dekan in nadzornik 
ljudskih šol v Vuunici je začel 

»»•• »n Metoda in se ude- Slomšek z nedeljsko šolo na de 
vgpstl v Zagrebu Nepre-1 želi, ko pa je postal kanonik 

rt. 

- — n ^ v i / u , m i p i * - > - » " t — r i 

trudi z vprašanjem vse- stolne cerkve, je rszširil svoje 
jezika in leta 1887 delo ns vse dekanlje Njegova 

vzgojna knjigs je oživljsls pouk 
in privabila v nedeljsko šolo 

»lovanako narodopisno 
m v Moskvi, za katero je 

čim dalje več ljudi. Šola pa je 
vplivala tudi nu dom, kjer je po-
stajala knjiga vedno bolj pri-
ljubljena. Zuto je hotel Slomšek 
že leta 1845 ustanoviti 'idrušr-
tvp za izdajanje dobrih sloven-
skih knjig", ker pa se mu to ni 
posrečilo, je začel izdajati leta 
1846 "Drobtinice", ki so našle po 
vseh slovenskih krajih mnogo 
čitateljev. Postal je opat v Ce-
lju in takoj nato škof lavantin-
ski. 

Ko je po letu 1848 zučelu tudi 
država misliti na organizacijo 
judskega šolstvu, je Slomšek pri 
tem delu zu naše kraje mnogo 
sodeloval. Leta 1852 se mu je 
tončno izpolila želja, du . j e z 
"Družbo sv. Mohorja" v obliki 
bratovščine položil temelj široki 
judski prosvetni organizaciji, ki 

;e skrbela za širjenje zabavno-
x)učnih in verskih knjig med 
judstvom. Leta 1859 je preselil 
sedež svoje škofije iz St. Andra-
ža v Maribor in s tem okrepil 
našo narodno mejo ob Dravi, 
kjer je narodni jezik ohranil 
vsaj v cerkvi svoje pravice. Ko 
je leta 1862 umrl, se je začenja-
la že nova doba našega narodne-
ga življenja, a tudi vanjo je še 
globoko segalo Slomškovo vzgoj-
no delo: Z "Blužetom in Nežico" 
se je učilo staro in mlado citati, 
mladinu je pela njegove pesmi, 
"Drobtinice" so bile pruve hišne 
čitanke, "Družba sv. Mohorja" 
je zanesla slovensko knjigo do 
zadnje gorske vasi. 

Slomšek zaključuje delo na-
rodnih buditeljev ob naši sever-
ni meji in daje navdušenim be-
sedam Ilircev krepko vzgojno 
podlugo v ljudski ¿oli, iz katere 
raste delo narodne prosvete, ki 
dobi pri njem močno versko po-
tezo. S tem zlije dvoje naših te-
danjih struj: ilirsko-narodno in 
janzenistično-versko v eno smer 
in spoji dva svetova, vere in na-
rodnosti, v skupno vez, du bi 
združil slovenstvo in ga s svojo 
versko vzgojo obvarovul pred 
nevarnostjo, ki je pretilu /uradi 
velikega narodnega in kulturne-
ga napredku sodobnega svetu. S 
tem je tudi severne in obmejne 
kraje zopet približul slovenske-
mu središču v Ljubljani, ki je 
med tem dobilo v dr. 'Junezu 
Bleivveisu svojega voditelju. 

Doba romantike, ki je v prvi 
polovici stoletju prerodila ev-
ropske narode, je minevala. Nje-
ne visokoleteče ideje so se ruzbi-
le nu bregovih resničnegu sveta. 
Toda odmevale so še daleč v bo-
dočnost in, kur je bilo v njih več-
nega in občečloveškega, narod-
nega in svetovnega, se je ponuv-
Ijulo v bodočih rodovih pod dru-
gimi imeni in oblikami. Iz na-
vdušenju so se rodila tudi veliku 
dela, ki so postala stulni temelj 
nušegu napredka. 

(Se nadaljuje) 

Slovensko Primorje 
•T« tlanrk te NI ohuvlien v "Burbt" 

* •pol« v »rbo lirvattinl.l 

Etnografične meju med Slo-
venci in Italijani se skoraj po-
polnoma vjema z mejo med 
Krasom (Dinarskimi Alpami) in 
Julijskimi Alpami od ene strani 
in severno italijansko nižino od I 
druge. V nižini prebivajo Itali-' 
jani, medtem ko so vasi na pr-l 
vih hribčkih že slovenske. Etno- \ 
grafična meja se oosti ne razli-j 
kuje od politične (državne) med 
staro Avstrijo in Italijo pred le-
tom 1918. Ob morski obali nu 
južnem predelu je najvzhodnej-
ša italijanska naselbina Tržič 
(Montfalcone), ki leži vzhodno 
od izliva Soče. Meja se vije pro-
ti severu do iztoka Vipave v So-
čo in se nadaljuje ob Soči do 
Gorice, kjer se obrne proti zapa-
du v bližini železniške proge Go-
rica-KorifHn. Sočn torej nika-
kor ne predstavlja zapadne me-
je jugoslovanskega etničnega 
ozemlja, dasi se tako mnogokrat 
piše in govori. 

V srednjem predelu prebivajo 
Slovenci celo na ozemlju, ki spa-
da pod Italijo že od letu 1866. To 
so beneški Slovenci, ki živijo 
vse do Čedada (Cividale), Tur-
centa, Humina (Gemona) in 
Pušje vasi (Benconc). Na seve-
ru se meja povsem sklada z ne-
kdanjo avstrijsko-itulijansko me-
mejo. V Kanalski dolini, ki je 
pred letom 1918 tvorila del av-
strijske Koroške in je postala 
italijanska v smislu pogodbe v 
St. Germainu, v splošnem ni bilo 
Italijanov pred priklopitvijo. 

Zgodovina potrjuje, da je ta 
meja postavljena že v sedmem 
stoletju, ko so germanski Longo-
bardl, tedanji gospodarji Italije, 
zastavili Slovencem vhod v ro-
dovitno italijansko nižino. Trdi-
tve nekaterih italijunskih pisa-
teljev, da je v teh krajih Sloven-
ce naselila Avstrija, so poplono-
mu krivične. V slovenskem Pri-
morju skoraj ni vasi, ki ne ob-
staja že štiri uli pet Mto let. To 
ni zemlja kolonizacije zadnjih 
stoletij, kot na primer Amerlku 
uli pri nas Vojvodina, 

Po postanku elovensko-itali-
janske narodnostne meje so se 
pojavile tudi zapadno od te črte 
vasi s slovenskimi Intpnl (Bol-
grudo, Goricica, Gradišča, Sela), 
katere je kasneje asimilirala ita 
lijanska okolica, a vzhodno od 
te meje ni niti ene italljunske 
vasi. Večina ozemlja slovenske 
gu Primorja je bila brez Italijan 
skih državljanov in fevdallstov. 
To je povezano z dogodkom, da 
so primorski, kakor tudi drugi 
Slovenci, prešli pod nemško in 
ne italijansko politično oblast. 
Le beneški Slovenci in en del 
istrskih Slovencev je spadalo za 
čusno pod oblast Beneške repu 
blike. 

Vsled tega se nuhuju itulijun-
sko preblvulstvo vzhodno od slo-
vensko-itulijanske etnografičru 
meje in severno od rečice Dru-
gonje v Istri, ki deli slovensko 
Primorje (sestoječe po sturem 
upravnem predelu iz Goriške, 
beneške Slovenije, delu Kranj-
ske, Trsta in malega koščku se-
verne Istre), in ined hrvaško 
stro, v zaledju samo v Gorici, u 

<*b morski obuli le v Trstu In šti-

rih manjših mestih na južni obu-
li tržaškegu zaliva: Milje (Mu-
ca), Koper (Cadipostra), Isolu in 
Piran (Pirano). 

Trst je bil preti dvesto leti 
majhno italijunsko mestece z 
manj kot 4,0(K) stanovalcev. Nje-
govo okolico, morsko obalo in 
del ozemlju današnjega mesta so 
tedaj zavzemale naselbine in po-
lja slovenskih ribičev in kmetov. 
Toda mesto se ni moglo razvija-
ti, ker so to preprečevali Bene-
čani, njegovi večni aovrainiki, v 
kojih rokah je bil monopol nud 
plovbo po Jadranskem morju. 
Ko pa je Avstrija porušilu bene-
ški monopol na Jadranu in ko se 
je pričelo razvijati gospodarstvo 
kapitala, je Trst postal veleme-
sto in je že pred prvo svetovno 
vojno štel 230,000 prebivalcev. 

Veliko večino v Trstu pred-
stavljajo priseljenci iz raznovrst-
nih dežel, in tako je Trat peatal 
mednarodno mesto, v katerem 
prebivajo Italijani, Slovenci, 
Hrvati, Srbi, Nemci, Grki, kakor 
tudi pripadniki izven evropskih 
narodov. Pred sto leti, ko itali-
janski šovinizem še ni bil rasvit, 
so tak položaj prisnavuli pisate-
lji in prvi boritelji zu zedinje-
nje Itulije, ki so s živo zavedali 
pravic drugih narodov. Ti so 
stuli nu stulišču, du Ituliju mmu 
pruvicc do Trstu. Resnično pu 
je tudi, ds se je mnogo sloven-
skih priseljencev v mestu poita* 
lijančilo. Toda slovenska ime-
nu velikega številu tržaških Ita-
lijanov jasno pričujo o sloven-
skem poreklu. Ko je zaživela 
slovenska narodna zavest, je ta 
proces prenehal. 
. Pred zadnjo svetovno vojno 

so Slovenci v Trstu Šteli več kot 
eno tretjino prebivslstvu in uko 
bi ne prišlo do priklopltve, bi 
Trst bil dunes mesto s sloven-
sko večino. Prebivalstvo je po-
mešano tudi v drugih mestih. V 
Gorici s popolnoma slovensko 
okolico je polovicu prebivalstva 
slovenskega, a v štirih prej ome-
njenih mestih v Istri prebiva 
skupaj okrog 40,000 ljudi, med 
katerimi je mnogo^Slovencev in 
Hrvatov. 

t It'* 
> - J 

Rasni btgotl se najbolj bofe naprednega delavskega gíbenla , 
sato se tudi najbolj saletujejo vanj. 

Kadi tegu je z rapulsko pogod-
bo dobila Italija slovensko Pri-
morje, v katerem je že nu podla-
gi avstrijske statistike od 1910, 
ki je za več deset tisoč problvul-
čev zaostajala za stvarnim polo-
žujern, prebivalo 350,000 Sloven-
cev. 

Poznan num je burbarski na-
čin narodnega zatiranja primor-
skih Slovencev in istrskih Hrva-
tov, kateri je bil zaprlčet še pred 
nustopom fušistične oblustl, ko 
je Italija bllu smatrana še zu "li-
beralno", celo "demokratično" 
deželo. Toda ta barbarski na-
čin ni us|>el, du zalre odpor Slo-
vencev in Hrvatov, V tej vojni 
ni niti enu dežela Jugoslavije do-
prinesla več kot slovensko Pri-
morje in hrvsška Istra v udej-
stvovanju v narodno osvobodil-
ni borbi, To nam Je danes naj-
boljša zagotovitev, da nobenu ši-
lu na svetu ne bo rnogla prepre-
čiti zedinjenja tega ozemlja, ki 
je nud dvajset let najbolj obču-
tilo grozote fašizmu, z demokra-
tično, federutivno Jugosluvijo. 

—SANH. 

Kaj pove zgodovina 
glede Treta? 

Ko so nsclji gradili nemške moderne "Autobahne" v vojaške 
namene, se Jim nI niti sanjalo, da bodo ta ceste Isborno slutila 
tulim oboroženim silam ss naglo prodlranle v Nemčijo. Ko )e 
bila nacljska armada v raspadu, so nemški vojaki korakali v ujet-
ništvo v nepreglednih mnošlcah po netlakovanl sredini, mimo 
njih pa ao ae podili ssvesnlškl tanki, avti ln druga oklopna voslla. 

Domača fronta 

II'OVB*U* u "chlaaao Tribun«' 
maja IMS» »i 

Italijanske zahteve po Trstu 
ae opirajo na dejstvo, da so Be-
nečani osvojili Trst v vojni v 
pričetku trinajstega stoletja Od 
tedaj naprej j« Trst vodil vstujc 
in se upiral beneškemu jarmu 
skoraj 80 let. Kvojo neodvisnost 
od Benetk si je z.ugobrvil leta 
1382, ko je prebivalstvo pokli-
calo avstrijskega ecaurju I^opol 
da H. tn ga postavilo za svojega 
vladiko. Pokrajinu je bilu pola-
goma priključena v avstrijsko 
cesarstvo pod izredno ugodnimi 
pogoji. Mesto je dobilo polno 
sarnouprsvo; ko je bil ustanov-
ljen avstrijski parlament, je bi* 
lo upravičeno tudi do svojega za-
stopat ve. 

Kot edina pristaniška luk« av-
stro-ogrskeg« cesarstva, J« bla> 
gohtanje Trata zelo pročvitalo 
H a/en kratke dobe, ko g« Je sa*, 
M-del Napoleon, Je Trst ostal av» 
trijska luka do 1918, ko je po 

versajakl pogodbi Ml podarjen 
Italiji Niti Italija niti Jugosla- j 
vlja nimata nobene zgodovinske 
pravu« do Trsta . , SANH 

V Preevetl so dnevne svetov* 
na ln delsvske vesti. A>l Jih 
čitete vsak daaf 

Office of Wur Information 
Washington, D. C. 

PET ZAHTEV STRICA SAMA 
Washington. — Vlada mora 

prositi svoje državljane tu teden 
naslednje: 

Kupite za svojegu vojuku on-
stran morju ta teden en bond v 
sedmem vojnem posojilu in mu 
povejte, du ste to storili na po-
trdilu V-poite, katero Je dobiti 
povsod, kjer se produjujo vojni 
bondi. 

Ostunitc nu svojem poslu do 
zmage nad Japonsko, Ako se 
spremene potrebe delavcev v 
vaši industriji, vam bo United 
States Employment Service Of-
fice naznanil, kje je najbližji 
posel, kjer sto potrebni. 

V prihodnjih mesecih ostani-
te domu, Prepustite železnico 
vojukom, ki se vračajo iz Evro-
pe nu zasluženi dopust, in pro-
metu na Pacifik. 

Kupujte le, kar je treba. Re-
konverziju se je začela, toda na-
še tovarne ne morejo izdelati 
dovolj civilnega bluga, du bi bi-
lu nevarnost influcije odvrnje-
nu, potrebe Pucifiku pu niso pre-
nehale. 

Pripravite se nu to, du boste 
nosili svnj delež pomunjkunju 
živežu. Dovozna pota na Paci-
fik so bolj dolga, Evropu pu |M> 
trebuje mnogo stvari—racioni 
ranje razpoložljivega živeža je 
neobhodno potrebno. 

• 

PRIPOROČA NAKUP 
BONDOV 

Washington. — A r c h i e H. 
Greenberg, komandant židov-
skih vojnih veteranov v Zed I* 
njenih držuvuh, je izjuvll v svo-
jem gluvnem stanu: 

"V vseh preteklih vojnih po-
sojilih smo sodelovali in smo 
tudi prodali nu stotine milijo-
nov vojnih bondov, Zduj se pri-
pravljamo nu sedmo vojno JHJ-
sojilo, kjer moramo |>odvojit! 
vsako |Misninezno pohtavko naše 
organizacije, Vsuku stružu in 
vsak častnik židovskih vetera-
nov v Zedlnjcnih državah Je po-
zvan, da sodeluje, lako da bo 
vsak veteran iz prve svetovne 
vojne dne 15, junija oddal svoj 
bonusni ček in gs spremenil v 
bonde 7, vojnega |>o*oJila. Mi 
iz prve svetovne vojne bomo na-
duljevuli svojo borbo zu nušo 
sluvno domovino, četudi ne mo-
remo več telesno služIti kot smo 
pred 27 leti." 

ICKES PRIPOROČA 
ftTEDNJO PRI KURJAVI 

Wu*hington.—llutold L. Ickes, 
sdministrstor za trda goriva, 
pozivu Javnost, nuj preneha ku-
riti čim prej mogoče, ter naj ta-
koj začne skrbeti /u to, da ne 
IHI /mr/ovuln prihodnjo rimo. 
Administrator !ck<*» je |>ouduil!, 
du v mnogih krajih /.edinjenlh 
držav jwči še vedno kurijo: 
"Vsak funt premoga uli kokaa, 
vsak gulon olja, katere |>otroš!-
mo dane«, nam ttodo manjkali 
prihodnjo /<mo, ko l»omo imeli 
pomMnjkanJe goriva, navzlic po-
razu Nernč-ile" 

OKI.AHOMA ZA VOJNO 
POftOJILO 

Wniihington - Okluhomu si-
je namenila, da IHI piodnla $800 

bondov v 7. vojnem posojilu za 
vsukegu posameznega svojih 
173,000 sinov in hčeru v vojni 
službi, Državni komitej sa voj-
ne finace je naznanil minister-
stvu financ, da si je namenil to 
kot svojo kvoto. 

Nu dun otvoritve je Tulsa z 
vrvmi zaprla vse ceste v centru 
mestu zu dobo ene ure, med tem 
ko je putriotični shod zu prodajo 
bondov poslovul nu 80 čevljev 
dolgem odru. Ob koncu prvegu 
dnevu piodujc je mesto prodalo 
30'/« svoje kvute. 

a 
PROTI KRftlLCEM CEN 

Washington. — Imena preko 
3,0(M) oseb, ki so zagrešile pre-
stopke glede cen, Je predala ad-
ministracija uruda za cene ura-
du za Internul Kevenue, ki bo 
stvar preiskal s pomočjo agen-
tov finačnegu ministeritva. Za-
devo je objavil Chester Uowles, 
udministrutur OPA. 

Urad za Internul Revenue bo 
preiskul tudi prijave davkov teh 
oseb, da vidi, uli niso morda 
obenem jioskusile tudi izbeči 
svojim obllgscijam glede dohod-
ninskegs davka. 

Bowles je lijavll: "S prodajo 
teh 3,000 imen se Jo začel širok 
progrsm sodelovanja med OPA 
In mlnisterstvom financ, da se 
pridobi nazaj nelegalne zaslul-
ke, ki isvirajo Iz irrestopkov 
msksimalnih cen. To bo naj-
brše mnogo pripomoglo k temu, 
da razbijemo črne trge na vseh 
poljih," 

a 
PAZITE NA CENE CIGARET 

Wash ing ton—Office nt Priče 
Admlnistrution Je nsznsnll, da 
purno /us ledu Je pojavu cigaret, 
novih znamk, katerih cene so 
višje kot cene takozvanih stan« 
dardnih znamk. Ako bi se po-
kazalo, du te cene niso u|>rsvi-
čene, IHI urad za cene posegel 
vmes."—OWl, 

Poruienje S k od o vi h 
tovoren 

Pilsen, Češka (ONA)—Teh-
nični ravnatelj tovarne je razo-
del vašemu portičevelcu, da Je 
bil zadnji nujrud na ftkodove to-
varne najbolj uničujoč. Ceni se. 
du Je bilo uničeno ob "block-
busterjev" preko 7liU vseh to-
varniških |>oblopiJ in vae ključne 
naprave. Unicenu je bila elek-
trarna tovarna zu topovske cevi, 
jeklarnu in novu tovarna z.a lo-
komotive. Najhujše je (»oinunj-
kanje eletrične sile, ki bi uteg-
nila gnati stroj», potrebne ta 
čiščenje razvalin. Dokler pa so 
nu delu le ljudje, brez strojev, 
ne morejo premakniti teh gora 
pmlrtlje, katere so napravila le-
tala. 

Tehnični ravnatelj sodi, du IHI 
trajal«» tri mesece, (»redno bo 
jHipravljenu elektrarna 

WHERE THE FUEL G O E S 

AN Al It PLANK SNGINI kara« 
ep ke own waifbl ia gasolina 
in ahom I hours. 

NOČEM PLAČATI Vid KOT j j 
m i n URADNE CENE! 
NE SPREJMEM RACIONHUNi 
ItH AKO NE ODOAM ZNANI! 



P R O S V E T A 

IZ MODERNEGA S V E T A 
Spisal F. S. FINŽGAR 

(Nadaljevanj«) 
"Bitka pri Salamini? Aha, čakajte no! Pri 

Salamini? Faktično, pozabil sem . . . Nimam 
spomina za številke. Dovolite," Virant vzame 
note« iz ¿epa, "zabeležim si vprašanje, jutri 
vam sporočim na razglednici—samo številko, 
gospica! Interesantna, taka razglednica s samo 

' številko, kaj ne?" 
"Hvala lepa, škoda znamke! Dotlej že sama 

pogledam v knjigo!" 
"Kako ste kruta!" 
"Usmiljena, ne pa kruta!" 
Alma je oprezno zasledovala pogovor zdrav-

nikov s Pavlo. Ni vsega slišala. Le utrinki po-
govora so tu in tam dohajali do nje. Njeno 
mlado srce se je jelo krčiti. V njem je vstajalo 
nekaj, kar ga je stiskalo in težilo, Čez mizo bi 
zavpila in rekla: Gospod doktor, glasneje, da 
slišim tudi jaz! 

Tudi zdravnik se je nekaterikrati, kadar je 
Pavli povedal kaj posebno duhovitega, ozrl pre-
ko mize in vselej je srečal—oči Alme. In to 
srečanje ga ni zveselilo. Sam ni vedel, zakaj 
ne. Zdelo se mu je celo, da ga te oči karajo, 
in hitro si je vselej izprašal spomin, če ni bil 
morda netakten. 

Večerja je bila dokončana. 
Vencel Vodopivec med večerjo ni bil izpre-

govoril besedice. Uživsl je s tekom človeka, 
ki je prepričan, da leto dni ne bo več tako opu-
lentno jedel. Kadar se mu je bližala jed, je 
prijel po dvakrat za vilice; toda udaril ga je 
vselej pogled Nane, ki se je sicer izborno za-
bavala s stotnikom Auberjem, a na moža je 
neprenehoma pazila, da bi se ne izpozabil. In 
takrat je vselej Vodopivec spustil vilice na mi-
zo in se nervozno lotil serviete ter rahlo zakaš-
Ijal. Prosil je soprogo: Nana, ne bodi huda, 
saj ne bom več! Sedaj, po večerji pa se je ga-
nil Vodopivec in se okrenil proti zdravniku: 

"Gospod doktor, nov kuplet!" 
"Sem čul, da ste izreden komponist. Jako 

me veseli." 
"Boste videli, kako originalen! Besede so tu-

di moje. Veste, pesniki ne zadenejo pravega 
okusa. Zato zlsgam pesmi sam." 

"Ali ste ie mnogo uglssbili?" 
"Mnogo—seve—mnogo ne. Toda efekt ene 

stvari velja, kaj ne?" 
"In katero je najefektnejše Izmed vaših del?" 
"Kupleti—trije kupleti. Tretjega pojem no-

coj prvič sam—potem pojde šele po svetu. 
"No, in nsslov ali vsebine?" 
"Prvi se zove: Slepa. Originalno, kaj ne?" 
"Gotovo." Zdravnik «e je boril s smehom. 
"Drugemu je ime: Hlsče!" 
"de bolj originalno! Zares!" Doktor se je 

ugrisnil v ustnico, Alms je ns drugi strani ml-
* ze klhala v robec. 

"Danes pa pride: Cilinder." 
Vodopivec se je ponosno zssukal in izginil v 

salonu, odkoder so zadoneli v obednlco akordi 
valčka. 

Po parketu so zašumeli pari. Zdravnik in 
PdVla sta pričela vzbujati pozornost. Najlepša, 
najelegantnejša plesalca. Pavla je plavala v ' 
njegovih rokah, kakor bi se zibala po gugajo-
čih valovih tihega jezera. Kri se ji je razgrela 
in podplula njena lica. Vonj njenega parfuma 
ae je pretakal po zraku, omamna gorkota je 
plula krog Vinka in govoril jI je vedno tiše in 
tiše . . .-Pazil je, da ni mnogo pil. Poznal je 
dobro, kako omaguje. Bal se je samega sebe, 
zbežal bi bil rad pred svojo senco, zbežal razo-
glav na mrzli zrak, da bi dejal na mirno teht-
nico svoja burna čuvstva, v katera se je pogre-

GIGANT 
Odlomki lz romana "DrugI dan" 

(Nadaljevanje) 
Pri teh besedah so se vlile 

Maši solze. "Sama ne vem. Re-
kel ml je, da me bo vzel. toda 
odšel je v Temlr-Tan. Pisala 
sem mu, pa mi nI dal odgovora. 
Noacča sem. Bojim se! Jczdcti 
ne morem taka kot sem. Sedaj 
ao otvorill železnico in peljala 
sem ae." Zapoškova je vzrojila: 
"Kaj ni nič razredne zavesti v 
tebi, ncumnica? V Kuznecku je 
bolnica, ti pa v tajgo—na po-
rod!" Pogledala je Mašo, se 
spomnila svoje mladosti in de-
jala mehkeje: "No, pa jokati ni 
treba! Saj je tam tudi zdrav-
nik. Boš že našla svojega Grl 
Ao. Pe če ga ne najdeš, tudi nič 
ne de? Pridna al. aama se boš 
pretolkla. 

V dolini ao brzele deroče reke. 
ž e v davnini ao brzele v istih 
s t r u g a h : T o m . Kondom« ln Tel 
bes. Spomladi so narasle, pozi 
mi pe so ee dulile pod debelo 
ledeno skorjo. Ptice aelilkc. vi 
dre in veverice ao bile njih gos 
ti. Poznale so petje divjega pe-
teline in gaganje divjih gosi. ki 
so vodile svoje kričave mladiče 

iz svojih gnezdišč. Ljudi pa re-
ke niso poznale. 

Ljudje so prišli v tihe doline 
in strmeli v kristalno vodovje. 
Merili so, risali in računali. In-
ženir Logovski je sesal svojo u«< 
gaslo pipo ln dejal: "Treba jih 
bo napeljati drugam." Ljudje, 
ki so zavojevali tajgo, so se 
spravljali tudi nad reke: hoteli 
so jih vreči lz njihovih strug ln 
jih usmeriti drugam. Sklenili 
so, da bodo izkopali Kondomi 
novo strugo. Logovski je šel s 
svojimi načrti v Kuzneck. Spre-
jeli so jih. Gradbeni delavci ao 
pričeli graditi en kilometer dolg 
varovalni nasip. 

Neke pomladne noči je 4>rl 
Markutovu zabrnel telefon. 
Zvon na jezu Je zadonel. Z vseh 
strani so drveli ljudje: med go-
rami je brlelo na stotine majh-
nih lučk. Bilo je videti kot da 
bi rojile kresnice. 

Zjutraj so bili delavci že na 
obali. Sitni so bili, prestopicalt 
»o z noge na nogo. "Kar stopi 
v vodo, boš videl, ni kar ta-
ko . . . l^d» Crknil ne bi nihče 
iad za tako figo'" je dejal Fe-

zal. Čutil je tu in tam, kadar je zavel mimo 
njegovih lic v hitrem plesu dehteči, gorki duh 
Pavle, da mu pluskajo valovi do ust—do oči, da 
se mu bo zvrtelo in da stori nekaj, česar se 
morda Še pokesa. Nadzornik je videl, kako se 
zdravnik vedno in vedno vrača k Pavli. To 
ga sicer ni radostilo, a zadovoljen je bil, da je 
sam pozorneje plesal s kontrolorko. 

Najmanj se je, vsaj na videz, menila za to 
zabavo Alma. Odkrižala se je kmalu nadporoč-
nika, češ, da ji ni dobro, in se umaknila v so-
sedno sobo s Francijem in sestro. Zabavala je 
mlada dva—ali ni šlo več tako od srca. Ozrla 
se je tu in tam skozi vrata v salon, k jer je pro-
meniral zdravnik s Pavlo. Stisnilo jo je vselej 
nekaj, kakor bi ji sovražna roka segla po srcu. 

Kar strpeti ni mogla pri otrocih. V obednico 
je šla, prisedla k papanu, poslušala njegov, po-
govor s sodnikom in kadila strastno cigarete, 
kakor bi iz njih hotela izsrebati nekaj, česar 
manjka nocoj njeni duši, ali pa zadušiti, kar 
ji je kljuvalo v srcu. 

Odmor. 
Dame so šle s kontrolorko v budoar, gospodje 

so se vrnili k mizi. Vinko je poljubil Pavli ro-
ko. Ko so se dotaknile ustnice bele rokavice, 
je vztrepetal in se ustrašil.—To ni bil več po-
ljub—formalne etikete . . . Gospodje so si v 
obednicl prižgali smotke in stoječ v gručah go-
vorili in se okrepčavali z ljutomercem. Direk-
tor je vprašal zdravnika, kako je z bolniki: ka j 
davica, kaj pljučnic«, ali je mnogo bolnikov v 
okolici, in če so delavci, ki leže, res hudo bolni. 

Dr. Sluga je bil vesel tega, da se je mogel 
nekoliko otresti čuvstev, ki so ga objela ob 
Pavli. 

Zgovorno je pripovedoval o svojih potih krog 
bolnikov, opisoval z vso gorečnostjo njih bedo 
in polagoma začel udarjati na struno žalostnih 
razmer proletarcev. 

Bolj in bolj se je družilo krog njega celo 
omizje. Poslušali so ga brez vidnega zanima-
nje, nekam hladno in mrzlo. Edini Seme mu 
je ugovarjal, kjer je mogel. Ugovori so bili 
plehki in bistro pobijanje zdravnikovo je Se-
men« drsžilo. K o j e zdravnik omenil, da bi bila 
potrebne knjižnice za delavce, je drzno ugo-
varjal Seme: 

"žival naj ostane žival! Čim manj ve, čim 
več ima dela in več biča, bolj je mirna. To je 
moj princip!" 

"No, no—tako zopet ne," je pogovarjal rav-
natelj, ki je videl, kako prekipevata nadzornik 
in zdravnik. Sluga je ostal miren. 

"Oprostite, gospodje, s tem stavkom sem bil 
izzvan; nekaj, če dovolite, moram izpregovoriti, 
da opravičim svoje nazore." 

"Prosim, gospod doktor!" je rekel ravnatelj 
in z njim je ponavljala taisto družba. 

"Značaj suženjstvs v templju Moloha je zna-
čaj moderne dobe: močnejši golta slabejšega in 
najmočnejši požira tudi močne. Obrti, trgovi-
na, politika, beraštvo in bogastvo, bolezni, uime, 
vojska ln krik o vojskah, smrt imenitnih oseb, 
njih bolehanje—vse to je voda na mlin moder-
nega moloha. In žreci tega mologa—ni jih ve-
liko—a siti niso nikoli ne denarja ne vlade . . . 

Ministri ao čeato njihove strdene punčke, 
ki ae premetavajo po svetovnem trgu kakor ša-
hove figure. Sami morajo gnojiti plevel, ka-
terega sovražijo in bi ga radi izrvali. In masa 
se krivi, pripogiblje skoro do tal. Kriči že, 
kriči; toda, kaj se meni družba v epikurejskem 
salonu za krik lačnih otročajev na ulici! 

(Delje prihodnjič.) 

dorov. Toda prišel je Kolka s 
tovariši. 

Kondoma je silila iz nove 
struge v staro. Pomlad jo je 
podpirala z vsemi svojimi sila-
mi. Iskala je mesto, kjer bi 
prodrla in našla ga je. Utrla si 
je pot skozi jez. Kolka je stopil 
prvi v vodo in ostali so mu sle-
dili. Petka Roškov ni izdržal 
in zavpil je: "Uh, kako je mrz-
la!" "Ne stoj vedno na istem 
mestu!" mu je zaklical Kolka. 
"Daj mi vreče!" Tvorili so ve-
rigo ter si podajali s peskom na-
polnjene vreče. 

Pri komsomolclh Je delsl par-
tizan Zamuškin. Sedel je v u-
radu. ko je pritekel Šuhajev ln 
ga obvestil, da Je Jez v nevar-
nosti. Zamuškin je odhltel k 
reki. Vso noč je nosil vreče ln 
preklinjal. Ko pa je opazil kom-
somolce, je skočil od veselja. 
Stal je v ledenomrzll vodi ln 
prepeval partizanske pesmi. 
"Čemu se mučiš?" ga je vprašal 
Kolka. "Nam ne škoduje, mladi 
smo še!" mu Je odgovoril Za-
muškin. Pol stoletja je že imel 
za seboj, toda na svojo mladost 
ni nikoli mislil 

"Stari se tiščijo peči!" je odgo-
voril Kolki. "Jaz pa sem tu— 
torej sem mlad." Proti večeru 
ao uktrotlll reko. Reka je tekla 
tam. kjer so hoteli ljudje. 

Kolka je klical Markutova k 

Ilja Ehrenburg 

NAZI ATROCmSS AT GOTHA 
PONEDELJEK 4 tttxt^ 

ae boril v Kuznecku z ^ T ^ 
ae borU za nasip. S Ukimn** 
mi bomo pridobivali ¿ e l ^ 1 ^ 
U trdnejši so od ž e l e z a ^ 
vam: mirno bom umrl, jaz * 
r partizan, ker vidim d a * 
l judje med nami, k, delajo-* 
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Razni mali oglati 

SELIM S E 
v Californijo; rsbim dober avtom« 
bil za potovanje. Denar v , , 
Kličite Edgewater 4309 8°t0Vlûi 

"HOUSEMErTAND 
B U S BOYSM 

STALNO DELO 
DOBRO DELOVNO STANJE 
Dobra plača-pridite fc danes! 

Oglasite se 
Edgewater Beach 

Hotel 
v uposlovslnem uradu 

5857 Sheridan Road 

ISDSYMNBKALIISSNHOWKK (hands in pockets at left), high ranking officers view the charred bodlts of pris-
oners burned in the concentration camp at Gotha, Germany. Others In the group are Gen. Omar Bradley (st 

S. Patton, Jr. (extreme left of Elsenhower), commanding général of the 12th Army Group; and Gen. George S 
right), commander of the U. S. Third Army. U. 8. Signal Corps Radiophoto. « ', 4 ' T» M m «t 

telefonu. Obljubil mu je, da ga 
bo o vsem točno obvestil. Ves 
hripav in premražen je bil. 
"Uspelo nam je!" je zaklical 
Markutovu. "Razumeš? Da, 
uspelo. Šuhajev pravi, da bi 
bilo najbolje, če bi ostali še ne-
ka j časa tu. Na vse moramo 
biti pripravljeni. Plazovi grozi-
jo. Brez nas ne bodo mogli ni-
česar. Mnogo jih je sicer, toda 
brez komsomolcev ni nič. Va-
njušin je ves obupan. Dobro 
čujem . . . in ti? Hripav sem, 
komaj govorim. Lepo, jutri te 
zopet pokličem. Poslušaj Mar-
kutov, nekaj te prosim. Stvar 
je osebnega značaja. Poznaš 
Irino? Ne, ne, mojo, Korenje-
vo. V obratni šoli. Povej ji, 
da je vse v redu. Ponoči sem 
izginil, nifem imel časa, da bi se 
poslovil o4 nje. Jut r i se odpe-
ljem v Temlr. Pošlji časopise! 
Pa j s ne povej Irini, da sem 
hripav. Ustrašila se bo. Na 
svidenje . , ." 

Šuhajev se je muzal Krizber-
gu: "Hm* tega Ržanova sem si 

iboril! Pri nas mora ostati! 
Oni v kuznecku se lahko sme-
jejo: prava Moskva je ta Kuz-
neck. Koncerte prirejajo, čast-
na beseda! Tu pri nas pa ni za-
nesljivih ljudi. Pri najmanjšem 
povodu izbruhne pravcata pani-
ka. On pa bo našo mladino 
vzpodbujal. 

Priprave za proslavo prvega 
maja so se vršile pa veliko. Ko-
lešnikova je obljubila, da bo ci-
tirala revolucijonarne pesmi. 
Vsak hip se je ustavila na hod-
niku in hrešcala: "Svetovni ok-
tober—ti ognje si zanetil." Sjo-
ma Plihov je sestavil brigado 
harmonikarjev. Ob večerih so 
imeli pred barako vaje. Šuha-
jevu se je pačil obraz: "Uh, ti 
pa imajo posluh!" Ovsjanikova 
je dobila nekje bele moke, jaj-
ca jn masla. "Spekla bom veli-
konočni puding!" je rekla svo-
jemu možu. Mož je zamrmral: 
"Kaj klepečeš o veliki noči? To 
je dan proletarjata, treba bo go-
voriti, ti pa žlobudraš nekaj o 
veliki noči." "Govori so lepi in 
koristni, toda tak velikonočni 
kolač se tudi prileže," je odvr-
nila Ovsjanikova. Mož je pre-
mišljeval in tiho odvrnil: "Že 

• 

res, toda rozin nimamo!" 
Graditelji so se zbrali na 

gozdni jasi pred neskončno in 
neprodorno tajgo—za tako so jo 
smatrali do sedaj. Delavci pa 
so vedeli, da bodo premagali 
tudi tajgo. 

Kolka se je oziral okoli sebe 
na drevesa, na sočno in mlado 
travo, na nežno listje grmovja 
"Ni hudič, pomlad je tu!" Vse 
tedne je delal, ne da bi si pri 
voščil počitka. Boril se je s po-
mladjo. Sedaj pa se ji je sme-
jal. 

"Mnogo ptic, mora biti tu! 
Poslušajmo jih malo!" je dejal 
Ljoški. Sjoma Plihov je stopil 
s harmonikarji na jaso. v Priklo-
nili so se in zaigrali "Interna-
cij onalo." 

Ovsjanikova je prišla z vsem 
svojim naraščajem. Otroci so 
nosili rdeče ovratnice in Niko-
lajeva je šepnila k svoji sosedi: 
"Veš, ukradla je zastavo iz rde-
čega kotička, častna beseda! Iz 
zastave .je naredila ovratnice." 
Černobajev je prišel v galošah, 
kljub temu da ni bilo sledu o 
blatu ali vodi. "Si prismojen, 
ali pa imaš revmatizem?" ga je 
vprašal Sjoma. "Černobajev je 
pljunil ter zaničljivo odgovoril: 
"Ker je elegantno. Praznik je. 
V Moskvi vsi tako hodijo. 

Predaval je Šuhajev. Dejal 
je: "Spomnimo se Leninovih 
besed: Železo je temelj današ-
nje civilizacije! Kuzneck stroj 
moramo izdatno preskrbeti z na-
šo sibirsko rudo." Za njim je 
govoril Zamuškin. Ni bil govor-
nik, izgubil je vodilno nit, jec-
ljal je, z rokavom si je brisal 
potno čelo. Toda govoril je s 
čuvstvom. Vsi so ga poslušali. 
Zamuškin je pripovedoval: "Kot 
rdeč partizan sem nekoč s to-
variši prodiral skozi to tajgo. 
Skrivali smo se pred belimi. Tu 
je umrl sodrug Sergejenko. Že-
lezen borec je bil. Ranil se je, 
ni se pazil in popadla ga je mrz-
lica. Ves dan je ležal, proti ve-
čeru me je poklical v svoj brlog, 
mi izročil svojo mauzerco in se 
poslovil. Tu smo ga pokopali. 
Žive duše še takrat ni bilo tu. 
In danes, sodrugi, proslavljamo 
na tem mestu svoj prvi maj. 
Jaz, kot star partizan vam po-

» y G r a e l e A l l e s 
M i i 

vem: Borba na življenje in smrt 
bo trajala dalje, ker moramo 
zgraditi socializem. Vsi veste, 
kako smo se borili s to prokleto 
Kondomo, da smo rešili jez. 
Prav je rekel Šuhajev, ko je de-
jal, da je po Leninovih besedah 
železo temelj civilizacije. Svete 
so te besede. Toda povedal bi 
vam vse nekaj drugega. Poglej-
te si našo mladino. Z njo aem 

Hotelske služkinje 
in čistilke 

STALNO DELO 
PRIJAZNO DELOVNO STANJE 

Stalno ali delno, kakor vam čas 
dopušča. 

Plača $92.00 mesečno. , 
Vprašajte: 

Edgewater Beach Hotel 
Employment Office 

5357 SHERIDAN RD. 

D E L O D O B E 

: HIŠNICE 
"JANITRESSES" 
ŽENSKE ZA ČIŠČENJE 
V VSEH DELIH MESTA 

N o v n e ure od 5:90 
popoldne do 12. ure svebr. 

Vojno nujna Industrija. 
Rabimo tudi 

- pomočnice v Jedilnici 
VPRA&AJTE prh 

ILLINOIS BELI 
TELEPHONE 
COMPANY 

"EMPLOYMENT OFFICE" 
ZA ŽENSKE 

Street Floor 
309 W. Washington 

Street 

T I S K A R N A S . K . P . t 
sprejema vsa • 

v tiskarsko obrt opadaioia dola 
Tiska,vabila s t veselice in shode, vizltnlce, 
časnike, knjige, koledarje, letake itd. r 
slovenskem, hrvatskem, slovaškem, češkem, 
angleškem jeziku in drugih 

VODSTVO TISKARNE APELIRA NA ČLANSTVO SNPJ, 
DA TISKOVINE NAROČA V S V O J I T I S K A R N I 

• • • • 

. • • * 
Vaa pojasnila daje vodstvo tiskarn« 

nnUsko delo prve vrsti 

Pilite po informacije na naslov: 

SNPJ PRINTERY 
JM7-SS S. Lawndale Aveon« • - Chicago 23. miaeii 

TEL. BOCK WILL 4SS4 

NAROČITE SI DNEVNIK PROSVETO 
P « s k l e p « 12 . r e d n e k o n v e n c i j e a e l a h k o n a r o č i « a Us t P r a v i l * Ia 

p r l l f e e j « e d e n . d v a . t r i š t i r i a U p e t Č l a n o v I s MI d r u š i a e k e n i asnt-
n l n L U s t P r o s v e t a s t a n e s a v s e e n a k o . s a č l a n e a l i a e i l s n e H M « 
e n a l e t n a « « s e č n i n o . K o t « a č l a n i l e p l a č a j o p r i M e s m a n t u I 1 J 0 • 
t e d n i k , s e J i m to p r l l l e j e k n a r o č n i n i . T o e e J s e d a j a i vsroks. r^t 
d a J e Vaš p r e d r a g a a č l a n e S l fPJ. lAtš P i a a v e t a Je v a š e l s s t a l a s Is 
g o t o v o J « v v s a k ! d r u ž b i n e k d o , k i b i r a d « t a l U s t v s a k d s a . 

Pojasnllos—Vselej kakor hitro kateri teh članov prenehs biti Cka 
SNPJ, ali če se preseli proč družine In bo sahtevsl ssm tvoj Ud 
tednik, bode moral tisU član Is dotlčne družine, ki je tako «kupo» 
naročena na dnevnik Prosveto, to takoj naznaniti upravniitvu lista. 
In obenem doplačati dotično vsoto listu Prosveta. Ako Uf» " 
stori, tedaj mora uprsvnlŠtvo snilati datum sa to vsoto nsrotniks. 

Za Chicago in okolico »• JJ¡J 
1 t H - l b in. w 

t todülkati » J 
S t e d n i k e t a J * 
a tednike l n . 1 1 

¡ 5 2 E J * im 

í k m P r o s v e t a Ja« 

Z a Z d t u š . d r ž a v e I n i 

Z a B v v e p e J« . 

s p o d n j i k u p o * p r i l o ž i t e p o t r e b n o vaoto densrjs 
v p i s m u I« s i « a r « č l t e P r o s v e t o . U s t Id ) e v e i s last* 

PROSVETA. SNPJ. 
SSSV So. U w l a l e A m 

M K m i « t e l ko 
••lag Woe Baads." 


